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A.1 ร ¼�Â��การ�Îาเน·น�รุก·�

นกัลงทนุต่างชาติสามารถด�าเนินธุรกิจในเมียนมาโดยจดัตัง้บริษัทจ�ากดั ส �านกังาน

สาขา ส�านกังานผูู้แ้ทน และกิจการรว่มคา้  

บริษัทจะตอ้งปฏิิบัติตามกฎหมายว่าดว้ยการจัดตั้งบริษัทของเมียนมาฉบับใหม ่ 

( M yanmar C omp anies Law :  M C L)  ซัึง่มีผู้ลบงัคบัใชต้ัง้แต่วนัท่ี 1  สิงหาคม 2 5 6 1  

เป็นตน้ไป ภายใตก้ฎหมายดงักล่าว บริษัทไม่ตอ้งต่ออายุใบอนุญาตทุกๆ 5  ปีอีก

ต่อไป หากแต่บริษัทต่างชาติท่ีประกอบธุรกิจในเมียนมาเกินกว่า 30 วนั จะตอ้งจด

ทะเบียนกับคณิะกรรมการดา้นการลงทุนและจดทะเบียนธุรกิจ ( Direc torate of  

I nvestment and C omp any Administration:  DI C A)

A. £า¡รªมีการลงทุุนใน 

เมีียนมีา
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บริิษััทจำำ�กััด

บรษัิทมี 2  ประเภท คือ บรษัิทจ�ากดัและบรษัิทมหาชนจ�ากดั บรษัิทจ�ากดัสามารถมี

ผูู้ถื้อหุน้ 1  คนได ้แตจ่ะตอ้งไม่เกิน 5 0  คน และจะตอ้งมีกรรมการอย่างนอ้ย 1  คนท่ี

เป็นผูู้มี้ถ่ินท่ีอยู่ในเมียนมา (พ�านกัอยู่ในเมียนมาเป็นระยะเวลาไม่นอ้ยกว่า 1 8 3  วนั

ในระยะเวลา 1 2  เดือน) 

บริษัทจ�ากัดเป็นรูปแบบการด�าเนินธุรกิจท่ีนกัลงทุนชาวต่างชาติใหค้วามนิยมท่ีสดุ

 เน่ืองจากชาวตา่งชาติสามารถเป็นผูู้ถื้อหุน้ขา้งมากได ้ อย่างไรก็ดี หากบรษัิทจ�ากดั

มีผูู้ถื้อหุน้ชาวต่างชาติถือหุน้ และ/หรือมีอ�านาจควบคุม ทัง้ทางตรงและทางออ้ม

มากกว่ารอ้ยละ 3 5  บรษัิทจ�ากดันัน้จะถือเป็นบรษัิทตา่งชาติภายใตก้ฎหมายว่าดว้ย

การจดัตัง้บรษัิทของเมียนมา

ตัง้แต่วนัท่ี 1  สิงหาคม 2 5 6 1  เป็นตน้ไป นกัลงทนุจะตอ้งจดัตัง้บรษัิทจ�ากดัภายใต้

กฎหมายว่าดว้ยการจดัตัง้บรษัิทของในเมียนมาฉบบัใหม่ ทัง้นี ้บรษัิทสามารถขอรบั

สิทธิประโยชนด์า้นการลงทุนต่างๆ กับคณิะกรรมาธิการการลงทุนของเมียนมา

( M yanmar I nvestment C ommission:  M I C )  หากด�าเนินธุรกิจในประเภทกิจการท่ี

ใหก้ารสง่เสรมิการลงทนุ 

ธุรกิจท่ีจ�าเป็นตอ้งขออนุญาตด�าเนินธุรกิจกับคณิะกรรมาธิการการลงทุนของเมีย

นมา ( M yanmar I nvestment C ommission:  M I C )  มีดงันี ้

(ก) การลงทนุท่ีมีความจ�าเป็นตอ่ยทุธศาสตรช์าติ

(ข) โครงการลงทุนขนาดใหญ่ท่ีใชเ้งินทุนจ�านวนมาก เช่น มากกว่า 1 0 0  ลา้น

เหรยีญสหรฐั

(ค) โครงการลงทนุท่ีมีผู้ลกระทบอย่างมากตอ่สิ่งเเวดลอ้มและชมุชน

(ง) กิจการลงทนุท่ีใชท่ี้ดินและอาคารของรฐั
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(จ) การลงทนุท่ีรฐับาลก�าหนดใหต้อ้งเขา้การประกวดราคา

ตวัอย่างการลงทนุท่ีถือเป็นการลงทนุท่ีมีความจ�าเป็นตอ่ยทุธศาสตรช์าติ

(ก) การลงทุนเกินกว่า 2 0  ล้านเหรียญสหรัฐ ในธุรกิจในด้านการสื่อสารและ

เทคโนโลยีสารสนเทศ เทคโนโลยีเภสชักรรม เทคโนโลยีชีวภาพ เทคโนโลยีดา้น

พลงังาน เทคโนโลยีดา้นโครงสรา้งพืน้ฐานและการพฒันาเมือง การส�ารวจและ

ขดุทรพัยากรธรรมชาติ

(ข) การลงทุนเกินกว่า 2 0  ลา้นเหรียญสหรฐั ภายใตก้ารใหส้ิทธิ�การใชท่ี้ดินหรือ

ทรพัยส์ิน รวมถึงการใหส้มัปทานจากภาครฐั 

(ค) การลงทุนโดยนักลงทุนต่างชาติหรือการลงทุนเกินกว่าหนึ่งลา้นเหรียญสหรฐั

โดยนกัลงทนุสญัชาติเมียนมา

(ง) การลงทนุเพ่ือท�าการเกษตรกรรมบนพืน้ท่ีมากกว่า 1 , 0 0 0  เอเคอร์

(จ) การลงทนุในธุรกิจอ่ืน ๆ บนท่ีดินมากกว่า 1 0 0  เอเคอร์

ส �าหรับการลงทุนท่ีไม่อยู่ในข่ายต้องขออนุญาตข้างต้น นักลงทุนยังต้องย่ืน

ขอรับรองการลงทุนกับคณิะกรรมาธิการการลงทุนฯ เ พ่ือสิทธิการใช้ท่ีดิน 

ระยะยาวรวมถึงสิทธิประโยชน์ทางภาษี และหากเป็นธุรกิจท่ีจัดตั้งในเขต

เศรษฐกิจพิเศษ ( S p e c ial  Ec onomic  Z one:  S EZ )  บริษัทก็สามารถขอรับสิทธิ

ประโยชนด์า้นการลงทุนเป็นการเฉพาะตามกฎหมายว่าดว้ยเขตเศรษฐกิจพิเศษ 

( S p ec ial  Ec onomic  Z one Law :  S EZ L)
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กิัจำกั�ริร่ิวมค้้�

กิจการรว่มคา้เป็นการด�าเนินธุรกิจในรูปแบบของบริษัทจ�ากดัซัึ่งเป็นการรว่มทนุกนั

ระหว่างนกัลงทนุต่างชาติกบัคู่คา้ผูู้มี้สญัชาติเมียนมา (บคุคลธรรมดาชาวเมียนมา

บริษัทจ�ากัดสญัชาติเมียนมา หรือรฐัวิสาหกิจของเมียนมา) โดยท่ีคู่คา้ผูู้มี้สญัชาติ

เมียนมาตอ้งมีสดัสว่นการลงทนุอย่างนอ้ยรอ้ยละ 2 0

ปัจจุบนั มีธุรกิจจ�านวน 2 2  ประเภทท่ีนกัลงทุนต่างชาติสามารถประกอบธุรกิจใน 

เมียนมาไดห้ากเป็นกิจการรว่มคา้กบัคูค่า้สญัชาตเิมียนมา เชน่ การสรา้ง ขาย หรอืใหเ้ชา่  

อพารท์เมนตแ์ละคอนโดมีเนียมเพ่ืออยู่อาศยั การผู้ลิตและจดัจ�าหน่ายอาหารและ

เครือ่งด่ืม สารเคมี และผู้ลติภณัิฑ์พ์ลาสตกิภายในประเทศ เป็นตน้ 

สำำ�นัักัง�นัสำ�ข�

บริษัทต่างชาติสามารถจดัตัง้ส �านกังานสาขาเพ่ือประกอบธุรกิจในเมียนมาได ้ โดย

ส�านักงานสาขาของบริษัทต่างชาตินัน้จะถือว่ามีสถานะเป็นนิติบุคคลเดียวกันกับ

ส�านกังานใหญ่ในตา่งประเทศ

สำำ�นัักัง�นัผู้แทนั

ส�านักงานผูู้้แทนของบริษัทต่างชาติจัดตั้งขึน้โดยมีวัตถุประสงคห์ลักเพ่ือติดต่อ

ประสานงานและสนับสนุนการประกอบกิจกรรมต่างๆ ของส�านักงานใหญ่ในต่าง

ประเทศ โดยไม่สามารถด�าเนินกิจกรรมอนัก่อใหเ้กิดรายได้

A.2  �o°�Îาก�́ในการ�ร³ก°��รุก·��°งนก́ลงทุนุ�nาง�า�·

ภ�ยใต้กัฎหม�ยกั�ริลงทุนัในัเมียนัม�

ถึงแมว้่ารฐับาลเมียนมาจะส่งเสริมการลงทุนจากต่างประเทศโดยอนุญาตใหน้ัก

ลงทุนต่างชาติสามารถประกอบกิจการดว้ยการจัดตัง้บริษัทซัึ่งนักลงทุนต่างชาติ

สามารถถือหุน้ในสัดส่วนรอ้ยละ 1 0 0  ไดก็้ตาม กฎหมายการลงทุนในเมียนมา 
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( M yanmar I nvestment Law :  M I L)  และขอ้บงัคบัในกฎหมายอ่ืนยงัคงจ�ากัดสิทธิ

ของนกัลงทนุตา่งชาติส �าหรบัการประกอบธุรกิจบางประเภท 

ประเภทธุรกิจท่ีหา้มมิใหต้่างชาติลงทนุหรืออนญุาตใหต้่างชาติลงทนุภายใตเ้ง่ือนไข

แบ่งออกเป็น 4  บญัชีดงัต่อไปนี ้ โดยประเภทของธุรกิจภายใตแ้ต่ละบญัชีดงักล่าว

อาจมีการเปลี่ยนแปลงขึน้อยู่กบัการพิจารณิาของรฐั

บญัชี 1   ธุรกิจท่ีอนญุาตใหร้ฐับาลเมียนมาด�าเนินการไดแ้ตเ่พียงผูู้เ้ดียว

บญัชี 2   ธุรกิจท่ีไม่อนญุาตใหต้า่งชาติด �าเนินการ 

บญัชี 3   ธุรกิจท่ีอนุญาตให้ต่างชาติด �าเนินการได้ในรูปแบบของกิจการร่วมค้า 

( J oint ventu re)  กบัผูู้มี้สญัชาติเมียนมา 

บญัชี 4   ธุรกิจท่ีอนุญาตใหต้่างชาติด�าเนินการไดเ้ม่ือไดร้บัอนุญาตจากกระทรวง

ท่ีเก่ียวขอ้ง

ส�าหรบัธุรกิจประเภทอ่ืนท่ีไม่ตกอยู่ใน 4  บญัชีขา้งตน้ นักลงทุนต่างชาติสามารถ

ด�าเนินการโดยถือหุน้รอ้ยละ 1 0 0  ได ้ทัง้นี ้ตอ้งเป็นไปตามกฎหมายเฉพาะท่ีเก่ียวขอ้ง

กบัธรุกิจนัน้ๆ (หากมี)  

รัิฐวิสำ�หกิัจำและกั�ริแปริรูิปรัิฐวิสำ�หกิัจำ

แมว้่าเมียนมาจะด�าเนินนโยบายเปิดเสรีทางการคา้และการลงทนุโดยอนญุาตใหท้ัง้

ผูู้มี้สญัชาติเมียนมาและชาวต่างชาติสามารถลงทนุเพ่ือด�าเนินธุรกิจในตลาดภายใน

ประเทศได ้ รฐับาลเมียนมายงัคงผูู้กขาดอุตสาหกรรมบางประเภทโดยอนุญาตให้

ด �าเนินกิจการในรูปแบบรฐัวิสาหกิจเท่านัน้ ซัึ่งรวมถึงกิจการท่ีเก่ียวขอ้งกบัไมส้กั ซัุง 

การป่าไม ้ปิโตรเลียมและก๊าซัธรรมชาติ ทรพัยากรแร ่การประมง การไปรษณีิยแ์ละ

โทรคมนาคม การขนสง่ทางรถไฟและเครื่องบิน สถาบนัการเงินและธุรกิจประกนัภยั 

สถานีวิทยกุระจายเสียงและสถานีโทรทศัน ์ อตุสาหกรรมโลหะ การไฟฟ้า และการ

ผู้ลิตสินคา้อนัเก่ียวเน่ืองกบัความมั่นคงของประเทศ
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ตั้งแต่ปี 2 5 5 5  เป็นตน้มา รฐับาลเมียนมามีแนวโนม้ท่ีจะผู้่อนคลายการผูู้กขาด

และเปิดเสรีใหภ้าคเอกชนทัง้นักลงทุนสญัชาติเมียนมาและนักลงทุนต่างชาติเขา้

มาประกอบกิจการบางประเภทขา้งตน้ได ้โดยจากขอ้มลู ณิ เดือน มิถนุายน 2 5 6 3  

เมียนมาไดอ้อกใบอนญุาตใหจ้ดัตัง้สาขาของธนาคารต่างชาติแลว้ 2 0  แห่ง รวมถึง

อนุญาตใหส้ �านักงานตวัแทนของธนาคารและสถาบนัการเงินต่างชาติจ�านวน 5 3  

แห่งเขา้มาประกอบกิจการในเมียนมา และยงัไดอ้อกใบอนญุาตใหก้บับริษัทท่ีมีช่ือ

เสียงดา้นธุรกิจโทรคมนาคมจ�านวน 3  แห่ง ใหด้ �าเนินธุรกิจวางระบบเครือข่ายใน

เมียนมาได้

A.3  �o°�Îาก�́ในการ�º°�ร°งทีุÉ�·น�°งนก́ลงทุนุ�nาง�า�·

นกัลงทนุตา่งชาติหรอืนิติบคุคลตา่งชาติไม่สามารถถือครองท่ีดินในเมียนมาได ้ หาก

แตส่ามารถท�าสญัญาเช่าเป็นระยะเวลาไม่เกิน 1  ปี เวน้แตเ่ป็นนิติบคุคลท่ีจดัตัง้ขึน้

ภายใตก้ฎหมายการลงทนุในเมียนมา หรือกฎหมายว่าดว้ยเขตเศรษฐกิจพิเศษ จะ

ท�าสญัญาเช่าไดเ้กินกวา่ 1  ปี

A.4  ­·ทุ�·�ร³Ãย�นrÂกnนก́ลงทุนุ

ในปัจจุบนั เมียนมาบงัคบัใชก้ฎหมายการลงทุนในเมียนมา และกฎหมายว่าดว้ย

เขตเศรษฐกิจพิเศษ ซัึง่อนญุาตใหน้กัลงทนุตา่งชาติประกอบธุรกิจในเมียนมาไดโ้ดย

ไม่ตอ้งรว่มทนุกบันกัลงทนุเมียนมา

กฎหมายดงักล่าวยงัใหส้ิทธิประโยชนท์างภาษีและสิทธิประโยชนอ่ื์นๆ เช่น สิทธิใน

การเช่าท่ีดิน และความคุม้ครองจากรฐับาลเมียนมาว่าการลงทนุของนกัลงทนุต่าง

ชาติจะไม่ถูกแปรรูปกิจการใหเ้ป็นของรฐั อย่างไรก็ตาม รฐับาลยงัคงควบคุมการ

ประกอบธุรกิจบางประเภทเพ่ือคุม้ครองผูู้ป้ระกอบการทอ้งถ่ิน ซัึ่งนกัลงทนุต่างชาติ

สามารถประกอบธุรกิจดงักล่าวไดภ้ายใตรู้ปแบบของกิจการร่วมคา้กับผูู้มี้สญัชาติ

เมียนมาเท่านัน้และตอ้งอยู่ภายใตข้อ้บงัคบัท่ีก�าหนด
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นอกจากนี ้ รฐับาลเมียนมายงัผู้่อนคลายมาตรการควบคมุการแลกเปลี่ยนเงินตรา

ต่างประเทศ และอ�านวยความสะดวกใหแ้ก่นักลงทุนต่างชาติเม่ือท�าธุรกรรมผู้่าน

ธนาคารของภาครฐั และธนาคารของภาคเอกชน รวมถึงสาขาของธนาคารตา่งชาต ิ

ในฐานะท่ีเป็นตลาดเปิดใหม่ เมียนมาเปิดโอกาสใหน้กัลงทนุต่างชาติเขา้มาลงทนุ

โดยใชป้ระโยชนจ์ากทรพัยากรในประเทศท่ีมีอยู่เป็นจ�านวนมาก ดว้ยความคาด

หวังว่าการลงทุนจากต่างประเทศจะท�าให้ชาวเมียนมาได้รับการฝึึกฝึนทักษะ

ให้เป็นแรงงานท่ีมีฝีึมือและมีความสามารถทางวิชาชีพ โดยเฉพาะอย่างย่ิงใน

อตุสาหกรรมดา้นพลงังาน การเกษตร การประมงและป่าไม ้ รวมถึงอุตสาหกรรม

ดา้นโทรคมนาคม สาธารณิปูโภค การผู้ลิต การท่องเท่ียว และการโรงแรม

1.) สิทธิประโยชีน์ภายใต้้กฎหมายการลงทุนในเมียนมา  (Myanmar  
Investment Law)

ในปี 2 5 5 9  รฐับาลเมียนมาประกาศใชก้ฎหมายการลงทนุในเมียนมาฉบบัใหม่เพ่ือ

บังคับใชแ้ทนกฎหมายการลงทุนของต่างชาติ ( F oreig n I nvestment Law )  และ

กฎหมายการลงทนุของพลเมืองเมียนมา ( M yanmar C itiz en I nvestment Law )  ซัึง่

กฎหมายการลงทนุในเมียนมานีค้รอบคลมุทัง้การลงทนุจากตา่งชาติ และการลงทนุ

ของชาวเมียนมา

ในช่วงต้นปี 2 5 6 0  รัฐบาลเมียนมาประกาศใช้ระเบียบการลงทุนในเมียนมา  

( M yanmar I nvestment R u l es)  เพ่ือก�าหนดแนวทางและขอบเขตการลงทุนของ

นักลงทุนต่างชาติเพ่ิมเติม นอกจากนี ้ ยังมีประกาศอีกหลายฉบับของกฎหมาย

การลงทุนในเมียนมาท่ีออกมาชีแ้จงเก่ียวกับการก�าหนดเขตพืน้ท่ีพฒันาต่างๆ ขอ้

ก�าหนดเงินลงทนุเพ่ือการออกใบสลกัหลงั การแบ่งประเภทกิจการท่ีใหก้ารส่งเสริม

การลงทนุ และบญัชีประเภทธุรกิจตอ้งหา้ม เป็นตน้
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คณิะกรรมาธิการการลงทุนของเมียนมา เป็นหน่วยงานของรฐับาลท่ีจดัตัง้ขึน้ภาย

ใตก้ฎหมายการลงทนุในเมียนมา มีหนา้ท่ีรบัผิู้ดชอบการก�ากบัดแูลโครงการลงทนุ

จากตา่งประเทศ เช่น พิจารณิาค�าขออนญุาตลงทนุ ชีแ้จงขอ้ก�าหนดและเง่ือนไขการ

ลงทนุแก่นกัลงทนุตา่งชาติ และใหส้ิทธิประโยชนท์างภาษีตา่งๆ

สิำทธิิปริะโยชน์ัด้�นัภ�ษีัอ�กัริ

กฎหมายการลงทนุในเมียนมาใหส้ิทธิประโยชนด์า้นภาษีอากรแก่นกัลงทนุท่ีด�าเนิน

กิจการท่ีไดร้บัการสง่เสรมิการลงทนุ ดงัตอ่ไปนี้

•  ยกเวน้ภาษีเงินไดนิ้ติบคุคลเป็นระยะเวลา 3  ปีถึง 7  ปี ตอ่เน่ืองกนั นบัจากปีท่ี

เริ่มประกอบกิจการ ขึน้อยู่กบัท่ีตัง้ของโครงการลงทนุ ดงันี ้

•  เขต 1  (พืน้ท่ีดอ้ยพฒันา) – 7  ปี

•  เขต 2  (พืน้ท่ีพฒันาแลว้ระดบักลาง) – 5  ปี

•  เขต 3  (พืน้ท่ีพฒันาแลว้) – 3  ปี

•  ยกเวน้หรอืลดหย่อนภาษีศลุกากรและภาษีการคา้ส�าหรบักรณีิดงัตอ่ไปนี้

•  การน�าเขา้เครื่องจกัร ส่วนประกอบของเครื่องจกัร อปุกรณิ ์ ชิน้ส่วน และ

วสัดุก่อสรา้งท่ีไม่สามารถจัดหาไดภ้ายในประเทศ หรือจ�าเป็นตอ้งใชใ้น

ช่วงระหว่างการก่อสรา้งโครงการ ช่วงเตรียมการโครงการ และช่วงขยาย

โครงการท่ีไดร้บัอนมุตัิจากคณิะกรรมธิการการลงทนุของเมียนมา

•  การน�าเขา้วตัถดุิบ สินคา้กึ่งส �าเรจ็รูป ท่ีน�ามาผู้ลิตเพ่ือสง่ออก

•  การชดเชยภาษีศุลกากรและภาษีการค้าส�าหรับการน�าเข้าวัตถุดิบ สินค้า 

กึ่งส �าเรจ็รูป ท่ีน�ามาผู้ลิตเพ่ือสง่ออก
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•  ยกเวน้หรือลดหย่อนภาษีเงินไดนิ้ติบุคคลส�าหรบัก�าไรท่ีน�ากลบัมาลงทุนใหม่

ภายใน 1  ปีในธุรกิจท่ีไดร้บัใบอนุญาตจากคณิะกรรมาธิการการลงทุนของ 

เมียนมา หรอืธุรกิจท่ีคลา้ยคลงึกนั

•  การหักค่าเสื่อมราคาในอัตราเร่งส �าหรับเครื่องจักร อุปกรณิ์ อาคาร หรือ

สินทรพัยส์ว่นทนุ

•  การหกัรายจ่ายท่ีเก่ียวขอ้งกบัการวิจยัและพฒันาธุรกิจในเมียนมา

กั�ริคุ้้มค้ริองกั�ริลงทุนั

รฐับาลเมียนมาใหก้ารคุม้ครองการลงทนุแก่นกัลงทนุต่างชาติ โดยใหก้ารรบัรองว่า

โครงการลงทุนภายใตก้ฎหมายการลงทุนของต่างชาติจะไม่ถูกแปรรูปกิจการเป็น

ของรฐั หรือถกูยตุิการด�าเนินงานโครงการก่อนระยะเวลาท่ีก�าหนดโดยไม่มีเหตุผู้ล

อนัสมควร รวมถึงคุม้ครองการท�าธุรกรรมทางการเงินโดยใหก้ารรบัรองสิทธิในการ

โอนหรอืจ่ายเงินไปยงัตา่งประเทศ

กั�ริเช่�ทีด่ินั

นกัลงทนุจะไดร้บัสิทธิเช่าท่ีดินในเมียนมาเป็นระยะเวลาสงูสดุถึง 5 0  ปี โดยก�าหนด

ระยะเวลาเช่าท่ีดินของแต่ละโครงการจะแตกต่างกันขึน้อยู่กับประเภทของธุรกิจ 

และจ�านวนเงินลงทุน นักลงทุนสามารถขอต่ออายุสัญญาเช่าท่ีดินไดอี้ก 2  ครัง้  

ครัง้ละ 1 0  ปี อย่างไรก็ดี ส �าหรบัโครงการลงทุนท่ีตัง้อยู่ในพืน้ท่ีห่างไกลและดอ้ย

พฒันา รฐัสภาและคณิะกรรมาธิการการลงทนุของเมียนมาจะเป็นผูู้พิ้จารณิาขยาย

ระยะเวลาการเช่าท่ีดิน
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กั�ริจ้ำ�งง�นั

นักลงทุนต่างชาติสามารถจา้งแรงงานชาวต่างชาติหรือแรงงานชาวเมียนมาเพ่ือ

ท�างานในต�าแหน่งผูู้บ้ริหารอาวโุสหรืองานท่ีตอ้งอาศยัทกัษะและความช�านาญทาง

ดา้นเทคนิคและการด�าเนินงาน นายจา้งจะตอ้งมอบหมายงานท่ีไม่ตอ้งใชท้ักษะ

หรอืความช�านาญมากนกัใหก้บัแรงงานชาวเมียนมาเท่านัน้

นกัลงทนุจะตอ้งจดัฝึึกอบรมพนกังานชาวเมียนมาตามความเหมาะสม เพ่ือใหเ้กิด

การพฒันา และเติบโตไปในต�าแหน่งท่ีสงูขึน้ 

2.) กฎหมายว่าด้วยเขต้เศรษฐกิจพเิศษ (Special Economic Zone Law)

เขตเศรษฐกิจพิเศษของเมียนมาอยู่ภายใตก้ารบริหารงานตามกฎหมายว่าดว้ยเขต

เศรษฐกิจพิเศษแห่งสาธารณิรฐัแห่งสหภาพเมียนมา ซัึง่ปัจจบุนัมีทัง้สิน้ 3  เขต ดงันี ้

•  เขตเศรษฐกิจพิเศษทวาย ( Daw ei S EZ )  ตัง้อยู่ทางตอนใตข้องเมียนมาในเขต

ตะนาวศร ี

•  เขตเศรษฐกิจพิเศษเจา้ผิู้ว ( K yau k Ph yu  S EZ )  ตัง้อยู่ทางตะวนัตกของเมียนมา

ในรฐัยะไข ่

•  เขตเศรษฐกิจพิเศษติลาวา ( Th i l aw a S EZ )  ตั้งอยู่ห่างจากทางตอนใตข้อง

ย่างกุง้ประมาณิ 2 0  กิโลเมตร โดยครอบคลมุพืน้ท่ีกวา่ 2 4  ตารางกิโลเมตร  

โครงการลงทนุท่ีตัง้อยู่ในเขตเศรษฐกิจพิเศษ 3  เขตขา้งตน้ จะไดร้บัสิทธิประโยชน์

ดา้นภาษีอากรตามการสง่เสรมิการลงทนุของเขตเศรษฐกิจพิเศษนัน้ๆ ตวัอย่างสิทธิ

ประโยชนด์า้นภาษีอากรของโครงการลงทนุในเขตเศรษฐกิจพิเศษติลาวา มีดงันี ้

•  ยกเวน้ภาษีเงินไดนิ้ติบคุคลเป็นระยะเวลา 5  ปีในเขตสง่เสรมิการลงทนุ 

•  ยกเวน้ภาษีเงินไดนิ้ติบคุคลเป็นระยะเวลา 7  ปีในเขตปลอดอากร 
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•  ลดหย่อนภาษีเงินไดนิ้ติบคุคลในอตัรารอ้ยละ 5 0  เป็นระยะเวลา 5  ปีหลงัจาก

ช่วงระยะเวลาท่ีไดร้บัยกเวน้ภาษีเงินไดนิ้ติบคุคลสิน้สดุลง 

•  ลดหย่อนภาษีเงินไดนิ้ติบคุคลในอตัรารอ้ยละ 5 0  ส�าหรบัผู้ลก�าไรท่ีน�ากลบัมา

ลงทุนใหม่ภายในระยะเวลา 1  ปี โดยสามารถใชส้ิทธิลดหย่อนนีไ้ดเ้ป็นระยะ

เวลา 5  ปีนับจากช่วงระยะเวลาท่ีไดร้บัสิทธิลดหย่อนภาษีเงินไดนิ้ติบุคคลใน

อตัรารอ้ยละ 5 0  สิน้สดุลง 

•  ยกเวน้อากรขาเขา้ส �าหรบัวตัถดุิบ เครื่องจกัรและอปุกรณิ ์ในเขตปลอดอากร

•  ยกเวน้อากรขาเขา้ส�าหรบัเครื่องจักรและอุปกรณิส์�าหรบัใชใ้นการก่อสรา้งใน

เขตปลอดอากร

•  ยกเวน้อากรขาเขา้ส�าหรบัเครือ่งจกัรและอปุกรณิส์�าหรบัใชใ้นการก่อสรา้งในเขต

สง่เสรมิการลงทนุเป็นระยะเวลา 5  ปีและลดหยอ่นอากรขาเขา้ส�าหรบัเครือ่งจกัร

และอปุกรณิด์งักลา่วในอตัรารอ้ยละ 5 0  เป็นระยะเวลา 5  ปีถดัไปตอ่เน่ืองกนั

•  ยกเวน้ภาษีการคา้ส�าหรบัสินคา้ท่ีผู้ลิตเพ่ือสง่ออก

•  สิทธิน�าผู้ลขาดทุนสะสมมาหักออกจากผู้ลก�าไรจากการประกอบกิจการเป็น

ระยะเวลาไม่เกิน 5  ปี

นอกจากนี ้ นักลงทุนภายใตก้ฎหมายว่าดว้ยเขตเศรษฐกิจพิเศษของเมียนมายัง

ไดร้บัสิทธิประโยชนอ่ื์น เช่น สิทธิไดร้บัใบอนุญาตท�างานส�าหรบัลูกจา้งชาวต่าง

ชาติและสิทธิในการเช่าท่ีดินเป็นระยะเวลาสงูสดุ 5 0  ปี ซัึ่งหากนักลงทุนประสงค์

จะลงทุนต่อในเขตเศรษฐกิจพิเศษภายหลังจากระยะเวลา 5 0  ปีแรกสิน้สุดลง  

นกัลงทนุอาจขอขยายสทิธิการเชา่ท่ีดนิเพ่ิมเตมิไดอี้ก 2 5  ปี
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B.1 £า¬ีเง·นÅ�oน·�·��ุ�ล

ประเภทภาษี อัต้ราภาษี	(ร้อยละ)

ภาษีเงินไดนิ้ติบคุคล 2 5

ภาษีเงินไดจ้ากก�าไรจากการขายสินทรพัย ์ 1 0

ภาษีเงินไดนิ้ติบคุคลของส�านกังานสาขา 2 5

ภาษีเงินไดห้กั ณิ ท่ีจ่าย 

เงินปันผู้ล / การจ�าหน่ายก�าไรของสาขา 0

ดอกเบีย้ 1 5 (ก)(ข)

0 (ค)(จ)

คา่สิทธิ 1 5 (ก)(ข)

1 0 (ค)

คา่บรกิารตา่งประเทศ 2 . 5 (ก)(ข)

คา่สินคา้และคา่บรกิารในเมียนมา 0 (ค)

2 (ง)

B. £า¬ี°ากร
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หมายเหตุ้

(ก) เงินไดท่ี้จ่ายใหก้บัผูู้ร้บัซัึง่เป็นนิติบคุคลตา่งชาติมิไดมี้ถ่ินท่ีอยู่ในเมียนมา 

(ข) อาจลดหรอืยกเวน้ภายใตอ้นสุญัญาภาษีซัอ้น 

(ค) เงินไดท่ี้จ่ายใหก้บัผูู้ร้บัสญัชาติเมียนมาและตา่งชาติผูู้มี้ถ่ินท่ีอยู่ในเมียนมา

(ง) เงินไดท่ี้จ่ายโดยของรฐับาลใหก้บัผูู้ร้บัสญัชาติเมียนมาและต่างชาติผูู้มี้ถ่ินท่ีอยู่

ในเมียนมา ทัง้นี ้มากกว่า 1  ลา้นจ๊าตตอ่รอบระยะเวลาบญัชี

(จ) ส �าหรบัเงินไดท่ี้จา่ยใหก้บัสาขาของบรษัิทตา่งประเทศท่ีประกอบกิจการในเมียนมา

อตัราภาษีเงินไดนิ้ติบคุคลในปัจจบุนัของเมียนมา คือ รอ้ยละ 2 5

นิติบุคคลท่ีจัดตั้งขึน้ภายใตก้ฎหมายเมียนมาจะตอ้งน�าเงินไดจ้ากการประกอบ

กิจการทั่วโลก มารวมค�านวณิเพ่ือเสียภาษีเงินไดนิ้ติบุคคล ในขณิะท่ีส�านักงาน

สาขาของบริษัทต่างชาติรวมถึงนิติบุคคลท่ีจดัตัง้ขึน้ตามกฎหมายของต่างประเทศ

และมีสถานประกอบการถาวรในเมียนมาจะตอ้งเสียภาษีเงินไดนิ้ติบุคคลส�าหรบั

เงินไดจ้ากแหลง่เงินไดใ้นเมียนมาเท่านัน้

ภาษีเงินไดนิ้ติบคุคลจะตอ้งช�าระตามประมาณิการก�าไรสทุธิ ภายใน 1 0  วนั นบัแต่

วนัสิน้สดุของทกุไตรมาส ซัึ่งถือเป็นภาษีจ่ายล่วงหนา้และสามารถน�าไปเครดิตจาก

ภาษีท่ีตอ้งช�าระเม่ือสิน้รอบระยะเวลาบญัชีได้

ภ�ษีัเงินัได้นิัติบุค้ค้ลจ่ำ�ยล่วงหน้ั�

การส่งออกสินคา้และการน�าเขา้สินคา้จากต่างประเทศอยู่ในบงัคบัตอ้งเสียภาษีเงิน

ไดนิ้ติบุคคลจ่ายล่วงหนา้ในอตัรารอ้ยละ 2  บนมลูค่าของสินคา้ ซัึ่งสามารถน�ามา

เครดิตกบัภาระภาษีเงินไดนิ้ติบคุคลของผูู้เ้สียภาษีในปีนัน้ๆ ได้

ตั้งแต่ 1  พฤษภาคม 2 5 6 2  เป็นต้นไป บริษัทท่ีอยู่ภายใต้การก�ากับดูแลของ

ส�านกังานจดัเก็บภาษีอากรขนาดใหญ่ และส�านกังานจดัเก็บภาษีอากรขนาดกลาง
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ส�านกั 1  จะตอ้งเสียภาษีเงินไดนิ้ติบคุคลจ่ายลว่งหนา้ส�าหรบัการสง่ออกสนิคา้ (เดิม

ไดร้บัยกเวน้) อย่างไรก็ดีจะไดร้บัยกเวน้ตัง้แต่ 1  เมษายน 2 5 6 3  ถึง 3 0  กนัยายน 

2 5 6 3  ซัึง่เป็นหนึง่ในมาตรการชว่งสถานการณิโ์ควิด- 1 9

กัำ�ไริหรืิอข�ดทุนัจำ�กักั�ริโอนัสิำนัทรัิพย์

ก�าไรจากการโอนสินทรัพย์ของกิจการถือเป็นเงินได้พึงประเมินซัึ่งต้องเสียภาษี

แยกต่างหากจากเงินไดอ้ันเน่ืองมาจากการประกอบธุรกิจ โดยทั้งนิติบุคคลท่ีจัด

ตัง้ขึน้ภายใตก้ฎหมายเมียนมาและนิติบุคคลต่างประเทศท่ีไดร้บัก�าไรจากการโอน

สินทรัพยอ์ยู่ในบังคับตอ้งเสียภาษีเงินไดบ้นก�าไรจากการโอนสินทรัพยใ์นอัตรา 

รอ้ยละ 1 0  ก�าไรจากการโอนสินทรพัยถ์าวรของบริษัทท่ีอยู่ในอุตสาหกรรมน�า้มนั

และก๊าซัจะตอ้งเสียภาษีอตัรากา้วหนา้ในอตัรารอ้ยละ 4 0  ถึงรอ้ยละ 5 0

ทัง้นี ้ บริษัทในเมียนมาจะตอ้งน�าส่งภาษีและแบบรายการภาษีเงินไดจ้ากการโอน

สินทรพัยภ์ายใน 3 0  วนันบัจากวนัจ�าหน่าย แลกเปลี่ยน หรอืโอนสินทรพัย ์

ผู้ลขาดทนุจากการโอนสินทรพัยไ์ม่สามารถถือเป็นรายจ่ายทางภาษีได้

ภ�ษีัหักั ณ ทีจ่่ำ�ย

ภาษีหกั ณิ ท่ีจ่ายจะตอ้งน�าสง่ใหก้บักรมสรรพากร ภายใน 1 5  วนันบัจากวนัท่ีหกั ณิ 

ท่ีจ่าย (เดิมจะตอ้งน�าสง่ภายใน 7  วนั)

เงินัได้พึงปริะเมินั

เงินไดท่ี้ตอ้งเสียภาษีเงินไดนิ้ติบุคคลไดม้าจากการปรับปรุงรายไดแ้ละรายจ่าย

ตามงบการเงินซัึ่งจัดท�าภายใต้มาตรฐานการรายงานทางการเงินของเมียนมา  

( M yanmar F inanc ial  R ep orting  S tandard)  ใหเ้ป็นไปตามหลกักฎหมายภาษีเงินได้

ของเมียนมา ( M yanmar I nc ome Tax  Law )  ทัง้นี ้ขึน้อยู่กบัผู้ลการประเมินขัน้สดุทา้ย

ของเจา้พนกังานผูู้มี้อ �านาจของกรมสรรพากร
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ริ�ยจ่ำ�ยท�งภ�ษีั

รายจ่ายท่ีสามารถถือเป็นรายจ่ายทางภาษีไดต้อ้งเป็นรายจ่ายท่ีเก่ียวขอ้งกับการ

ประกอบกิจการเท่านัน้ 

เงินับริิจำ�ค้

เงินบรจิาคใหแ้ก่องคก์รทางศาสนาและองคก์รสาธารณิกศุลท่ีไดร้บัการรบัรอง รวมถงึ

เงินบรจิาคใหแ้ก่กองทนุท่ีไดร้บัการสนบัสนนุโดยรฐัหรอืท่ีไดร้บัการรบัรองโดยกระทรวง

การคลงันัน้สามารถถือเป็นรายจา่ยทางภาษีได ้ทัง้นี ้ ตอ้งไมเ่กินรอ้ยละ 2 5  ของเงินได้

สทุธิก่อนหกัเงินบรจิาค

ค่้�สิำทธิิ ค่้�บริิกั�ริด้�นัง�นับริิห�ริ และค่้�บริิกั�ริท�งเทค้นิัค้

ค่าสิทธิ ( R oyal ty f ee)  ค่าบริการดา้นการบริหารงาน ( M anag ement f ee)  และค่า

บรกิารทางเทคนิค ( Tec h nic al  servic e f ee)  สามารถถือเป็นรายจ่ายทางภาษีไดห้าก

มีเอกสารหลกัฐาน เช่น ใบแจง้หนี ้ หลกัฐานการโอนเงินจากธนาคาร และหลกัฐาน

การจ่ายภาษี ทัง้นี ้ จ �านวนคา่สิทธิ คา่บรกิารดา้นการบรหิารงาน และคา่บรกิารทาง

เทคนิคดงักลา่วตอ้งสอดคลอ้งกบัขนาดของกิจการและเป็นไปตามราคาตลาด

ดอกัเบีย้

ดอกเบีย้จ่ายจากการกู้เงินในประเทศสามารถถือเป็นรายจ่ายทางภาษีไดไ้ม่เกิน

อตัราดอกเบีย้ท่ีธนาคารกลางเมียนมาก�าหนด ในขณิะท่ีดอกเบีย้จ่ายจากการกูเ้งิน

จากต่างประเทศจะสามารถถือเป็นรายจ่ายทางภาษีไดห้ากการกูเ้งินดงักล่าวไดร้บั

การรบัรองโดยคณิะกรรมาธิการการลงทนุของเมียนมาและธนาคารกลางเมียนมา

ค่้�เสืำ่อมริ�ค้�และกั�ริตัดจำำ�หน่ั�ย

ค่าเสื่อมราคาในอตัราท่ีเกินกว่ากฎหมายก�าหนดดงัตารางดา้นล่างถือเป็นรายจ่าย

ตอ้งหา้ม
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ประเภทสินทรัพย์ อัต้ราค่าเสื่อมราคาต้่อปี	(ร้อยละ)	

อาคาร 1 . 2 5  ถึง 1 0  

เครื่องตกแตง่และติดตัง้ 5  ถึง 1 0  

เครื่องจกัรและโรงงาน 5  ถึง 1 0

เครื่องมือท่ีใชก้บัเครื่องจกัร 2 . 5  ถึง 2 0

ยานพาหนะทางน�า้ 5  ถึง 1 0

ยานพาหนะทางบก 1 2 . 5  ถึง 2 0  

สินทรพัยท่ี์ใชใ้นการด�าเนินงาน (เช่น 

เครื่องคิดเลข เครื่องขยายเสียง กลอ้ง

ถ่ายรูป)

5  ถึง 2 0

อ่ืนๆ 1 0  ถึง 2 0  

สินทรพัยอ่ื์นๆ 5

ริ�ยจ่ำ�ยต้องห้�ม

รายจ่ายดงัตอ่ไปนีถื้อเป็นรายจ่ายตอ้งหา้มในการค�านวณิภาษีเงินไดนิ้ติบคุคล

•  รายจ่ายสว่นทนุ

•  รายจ่ายสว่นบคุคล

•  รายจ่ายท่ีไม่เหมาะสมกบัขนาดของธุรกิจ

•  รายจ่ายซัึง่มิใช่รายจ่ายเพ่ือหาก�าไร

•  การจ่ายเงินใหก้บับคุคล หรือสมาชิกของคณิะบคุคลอ่ืนใดท่ีมิใช่การจ่ายใหแ้ก่

บรษัิทหรอืองคก์รและเป็นคา่ใชจ้่ายท่ีไม่เหมาะสม 
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•  ส�ารองทางบญัชี เชน่ ส �ารองคา่เผ่ืู้อหนีส้งสยัจะสญู ส�ารองเผ่ืู้อสนิคา้ลา้สมยั ทัง้นี ้

 ส �ารองทางบญัชีดงักลา่วจะถือเป็นคา่ใชจ้า่ยทางภาษีได ้เม่ือเกิดขึน้จรงิแลว้เทา่นัน้ 

•  ขาดทุนจากอัตราแลกเปลี่ยนท่ียังไม่ได้เกิดขึน้จริง จากการลงทุนก่อนเริ่ม

ประกอบกิจการ หรอืการแปลงสนิทรพัยแ์ละหนีส้นิจากสกลุเงินตราตา่งประเทศ

กั�ริบริริเท�ภ�ริะภ�ษีัต่�งปริะเทศ

ในปัจจุบัน กฎหมายภาษีของเมียนมายังมิไดมี้บทบัญญัติเรื่องการบรรเทาภาระ

ภาษีต่างประเทศเป็นการเฉพาะ แต่ภายใตอ้นสุญัญาภาษีซัอ้น บริษัทสามารถน�า

ภาษีท่ีถกูจดัเก็บในต่างประเทศมาเครดิตกบัภาษีเงินไดใ้นเมียนมาไดไ้ม่เกินจ�านวน

ภาษีท่ีจะตอ้งเสียในเมียนมา  

ข�ดทุนัสำะสำมยกัม�

ผู้ลขาดทนุสามารถน�ามาหกักบัเงินไดจ้ากการด�าเนินกิจการไดภ้ายใน 3  รอบระยะ

เวลาบญัชีถดัไป แต่จะไม่สามารถน�าไปใชป้ระโยชนท์างภาษียอ้นหลงัส�าหรบัรอบ

ระยะเวลาบญัชีท่ีผู้่านมาแลว้ได ้ 

กั�ริใช้ผลข�ดทุนัริะหว่�งบริิษััทในัเค้รืิอ

ผู้ลขาดทนุของบริษัทหนึ่งไม่สามารถน�ามาหกักบัเงินไดข้องบริษัทในเครืออีกบริษัท

หนึ่งได ้ 

ธุิริกัริริมริะหว่�งบริิษััทในัเค้รืิอ

การจ่ายเงินใหก้ับบริษัทในเครือสามารถถือเป็นรายจ่ายทางภาษีไดห้ากมีจ�านวน

เหมาะสมกบัขนาดธุรกิจ และมลูคา่เป็นไปตามราคาตลาด

กั�ริกัำ�หนัดริ�ค้�โอนั (Transfer pricing)

ปัจจบุนัเมียนมายงัไม่มีขอ้ก�าหนดเรื่องการก�าหนดราคาโอน
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อ�ยุค้ว�มกั�ริปริะเมินัภ�ษีัเงินัได้นิัติบุค้ค้ล

ตัง้แตว่นัท่ี 1  ตลุาคม 2 5 6 2  เป็นตน้ไป อายคุวามการประเมินภาษีเงินไดนิ้ตบิคุคล คือ  

6  ปี นบัจากวนัสิน้สดุการย่ืนเเบบแสดงรายการภาษีเงินไดนิ้ตบิคุคล (3  ปีก่อนหนา้นี)้ 

แตจ่ะขยายเป็น 1 2  ปี กรณีิทจุรติหรอืมีขอ้มลูไมค่รบถว้น

อย่างไรก็ดี อายคุวามการประเมินภาษีเงินไดนิ้ติบคุคล คือ 3  ปี 4  ปี 5  ปี 6  ปี นบัจาก

วนัสิน้สดุการย่ืนเเบบแสดงรายการภาษีเงินไดนิ้ติบคุคล ส�าหรบัปีภาษี 2 5 6 2  2 5 6 3  

2 5 6 4  และ 2 5 6 5  ตามล�าดบั

กั�รินัำ�ส่ำงแบบแสำดงริ�ยกั�ริภ�ษีัเงินัได้นิัติบุค้ค้ล

รอบระยะเวลาทางภาษีในเมียนมาเริ่มตัง้แต ่1  เมษายน ถึง 3 1  มีนาคมซัึง่สอดคลอ้ง

กบัรอบระยะเวลาทางบญัชี (ไม่เกิน 1 2  เดือน) ซัึ่งแต่ละบริษัทไม่สามารถก�าหนด

รอบระยะเวลาทางบญัชีใหแ้ตกตา่งจากนีไ้ด ้

ตัง้แตว่นัท่ี 1  ตลุาคม 2 5 6 2  นิตบิคุคลทกุประเภทจะตอ้งใชร้อบระยะเวลาบญัชีใหม ่ซัึง่

เริม่ตัง้แต ่1  ตลุาคม ถงึ 3 0  กนัยายน และจะตอ้งน�าสง่งบการเงินส�าหรบัรอบระยะเวลา 6  

เดือนท่ีมีการเปลีย่นแปลงรอบระยะเวลาบญัชี (1  เมษายน 2 5 6 2  ถงึ 3 0  กนัยายน 2 5 6 2 ) 

อยา่งไรก็ดี ธนาคารของรฐั ธนาคารเอกชนและสาขาของธนาคารตา่งชาตไิดใ้ชร้อบระยะ

เวลาบญัชีใหมก่่อนนิตบิคุคลประเภทอ่ืนตัง้แตว่นัท่ี 1  ตลุาคม 2 5 6 1  แลว้

นิติบคุคลทกุประเภทมีหนา้ท่ีตอ้งน�าส่งแบบรายการภาษีเงินไดนิ้ติบคุคล พรอ้มกบั

งบการเงินท่ีตรวจสอบแลว้ ภายในระยะเวลาไม่เกิน 3  เดือนนบัจากวนัสิน้รอบระยะ

เวลาบญัชี (วนัท่ี 3 1  ธนัวาคม)

•  บรษัิทท่ีอยู่ในระบบประเมินตนเอง ( S el f  Assessment S ystem:  S AS )  จะตอ้ง

น�าสง่แบบรายการภาษีเงินไดนิ้ติบคุคลและเอกสารแนบ สว่นงบการเงินท่ีตรวจ

สอบแลว้จะตอ้งน�าสง่เม่ือกรมสรรพากรรอ้งขอ
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•  บรษัิทท่ีอยูใ่นระบบประเมินโดยเจา้หนา้ท่ี (Official Assessment System: OAS) 

สามารถสง่แบบรายการภาษีเงินไดนิ้ตบิคุคลพรอ้มกบังบการเงินฉบบัรา่งซัึง่ลงนาม

รบัรองโดยกรรมการผูู้มี้อ �านาจก่อนได ้ โดยงบการเงินท่ีตรวจสอบแลว้สามารถน�าสง่

ไดใ้นภายหลงั แตต่อ้งไมเ่กินก�าหนดระยะเวลาท่ีระบไุวใ้นหนงัสอืเรยีก ( C al l  Letter)  

ซัึง่บรษัิทจะไดร้บัภายใน 1  เดือนถงึ 2  เดือน หลงัจากวนัท่ีไดน้ �าสง่แบบรายการภาษี

เงินได ้ทัง้นีต้อ้งไมเ่กินสิน้ปีปฏิิทิน

เบีย้ปรัิบ

ผูู้เ้สียภาษีจะตอ้งเสียเบีย้ปรบัในอตัรารอ้ยละ 1 0  ของจ�านวนภาษีท่ีพงึช�าระ ส�าหรบั

การน�าสง่ภาษีเงินไดนิ้ติบคุคลและภาษีหกั ณิ ท่ีจ่ายลา่ชา้

 อนุัสัำญญ�ภ�ษีัซ้้อนั

ปัจจบุนั เมียนมาลงนามเขา้รว่มอนสุญัญาภาษีซัอ้นกบั 8 ประเทศ ดงันี ้

เกาหลีใต้ ลาว สิงคโปร์

ไทย เวียดนาม อินเดีย

มาเลเซีัย สหราชอาณิาจกัร

อย่างไรก็ดี เมียนมายังได้ลงนามอนุสัญญาภาษีซั้อนร่วมกับบังคลาเทศและ

อินโดนีเซีัย แตย่งัไม่มีผู้ลบงัคบัใช้

B.2  £า¬ีเง·นÅ�o��ุ�ล�รรมี�า

ผู้มีหน้ั�ทีเ่สีำยภ�ษีั

ผูู้มี้สญัชาติเมียนมาและชาวต่างชาติผูู้มี้ถ่ินท่ีอยู่ในเมียนมา ( R esident f oreig ner)  

จะเสียภาษีเงินไดบ้คุคลธรรมดาบนเงินไดจ้ากแหล่งเงินไดท้ั่วโลก เวน้แต่เป็นเงินได้

ประเภทเงินเดือนท่ีไดร้บัจากแหลง่เงินไดน้อกเมียนมา
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ผูู้ท่ี้มิไดมี้ถ่ินท่ีอยู่ในเมียนมาจะเสียภาษีเงินไดบุ้คคลธรรมดาบนเงินไดท่ี้ไดร้บัจาก

แหล่งเงินไดใ้นเมียนมา เท่านัน้ เงินเดือนในสกลุเงินต่างประเทศของชาวต่างชาติผูู้้

มิไดมี้ถ่ินท่ีอยู่ในเมียนมาไม่ตอ้งเสียภาษีเงินไดบ้คุคลธรรมดา 

ชาวตา่งชาติท่ีไดพ้ �านกัอยู่ในเมียนมาเป็นระยะเวลารวมทัง้สิน้ 1 8 3  วนั หรอืมากกวา่

ในปีภาษีนัน้ๆ จะถือวา่เป็นชาวตา่งชาติผูู้มี้ถ่ินท่ีอยู่ในเมียนมา

เงินัได้พึงปริะเมินั

เงินไดสุ้ทธิจะค�านวณิจากเงินไดพ้ึงประเมินหักค่าใชจ้่ายและค่าลดหย่อนโดยเงิน

ไดท่ี้อยู่ในบงัคบัตอ้งเสียภาษีมีดงัตอ่ไปนี ้

•  เงินไดจ้ากการจา้งแรงงาน

ประโยชนท่ี์ไดร้บัจากการจา้งแรงงาน ท่ีไดร้บันอกเหนือจากเงินเดือน รวมถึง 

คา่จา้ง เงินรายปี โบนสั รางวลั คา่นายหนา้ เป็นตน้

อย่างไรก็ดี ภายใตก้ฎหมายเมียนมา บุคคลธรรมดาท่ีมีเงินเดือนไม่เกินกว่า 

4 . 8  ลา้นจ๊าตตอ่ปี ไม่ตอ้งเสียภาษีเงินได้

•  เงินไดจ้ากการประกอบธุรกิจสว่นตวั

เงินไดจ้ากการประกอบธุรกิจส่วนตวั ประกอบดว้ย เงินไดพ้ึงประเมินหกัค่าใช้

จ่าย และค่าลดหย่อน โดยปกติแลว้เงินไดท้กุประเภทถือเป็นเงินไดพ้งึประเมิน

ในเมียนมา เวน้แต่จะไดร้บัการยกเวน้ตามกฎหมาย ดังนั้น เงินไดจ้ากการ

ประกอบธุรกิจสว่นตวั เช่น ธุรกิจคา้ปลีกคา้สง่ ธุรกิจการผู้ลิต ธุรกิจการบรกิาร

และการซืัอ้ขายหลกัทรพัย ์ถือเป็นเงินไดพ้งึประเมิน
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•  เงินไดจ้ากการขายสินทรพัย์

เงินไดท่ี้ไดร้บัจากการขาย แลกเปลี่ยน หรือโอนสินทรพัย ์ เช่น ท่ีดิน อาคาร  

หอ้งชุด ยานพาหนะ รวมถึงสินทรพัยอ่ื์นๆ ท่ีเก่ียวขอ้งกับวิสาหกิจ เช่น หุน้ 

ตราสารหนี ้หลกัทรพัยห์รอืตราสารทางการเงินท่ีมีลกัษณิะเดียวกนั ถือเป็นเงิน

ไดท่ี้ตอ้งเสียภาษีเงินไดจ้ากการขายสินทรพัย์

•  รายไดท่ี้หลีกเลี่ยงการประเมินภาษี

 รายไดท่ี้หลีกเลี่ยงการประเมินภาษีจากการขายสินทรพัย ์ การตัง้ธุรกิจใหม่และ

การขยายธุรกิจจะถกูเก็บภาษีในอตัรากา้วหนา้รอ้ยละ 3  ถึง รอ้ยละ 3 0  โดยไม่

สามารถหกัลดหย่อนใดๆ ได ้ส �าหรบักรณีิรายไดอ่ื้น ๆ จะถกูเก็บภาษีเก็บภาษีท่ี

อตัรารอ้ยละ 3 0

เงินัได้ทีไ่ด้รัิบยกัเว้นั 

บคุคลธรรมดาจะไดร้บัยกเวน้ภาษีเงินไดบ้คุคลธรรมดาส�าหรบัเงินไดด้งัตอ่ไปนี้

•  เงินชดเชยจากการเอาประกนัตามกรมธรรม ์เช่น กรมธรรมป์ระกนัสขุภาพ

•  เงินไดท่ี้ผูู้ร้บัเป็นองคก์รสาธารณิกศุล หรือองคก์รทางศาสนาท่ีน�าไปใชเ้พ่ือการ

สาธารณิกศุล หรอืเพ่ือศาสนาเป็นการเฉพาะ

•  เงินไดท่ี้ผูู้ร้บัเป็นเจา้พนกังานของหน่วยงานราชการ

•  เงินบ�าเหน็จ และบ�านาญ

•  เงินชดเชยท่ีไดร้บัจากการประสบอบุตัิเหตหุรอืเสียชีวิต

•  เงินไดท่ี้ผูู้ร้บัไดม้าโดยเหตุอนัไม่คาดคิด หรือมิใช่ปกติวิสยั แต่ตอ้งมิใช่ผู้ลได้

จากการลงทนุหรอืเงินไดท่ี้ไดร้บัจากวิสาหกิจ

•  เงินปันผู้ลท่ีจ่ายหลงัหกัภาษีเงินได้
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•  เงินเดือน (ยกเวน้บุคคลสญัชาติเมียนมา) ท่ีไดร้บัจากการท�างานในโครงการ

เงินช่วยเหลือและเงินกู ้ซัึง่ไดร้บัการอนมุตัิจากกรมสรรพากร

•  รางวลัท่ีไดร้บัจากโครงการท่ีก่อตัง้ขึน้ตามกฎหมายว่าดว้ยการใชย้าเสพติดใน

ทางท่ีผิู้ด

•  รางวลัท่ีไดร้บัจากการจบักมุและยดึสินคา้ท่ีไม่ชอบดว้ยกฎหมาย

•  เงินช่วยเหลือท่ีรฐัมอบใหพ้รอ้มยศและเหรยีญรางวลั

•  เงินเดือนของพลเมืองท่ีไม่มีถ่ินท่ีอยู่ในประเทศเมียนมาท่ีไดร้บัในต่างประเทศ 

และไดร้บัเป็นสกลุเงินตา่งประเทศ

•  เงินรางวลัจากสลากกินแบง่ของรฐั

•  รางวลัท่ีไดร้บัจากรฐัเน่ืองจากการคน้พบโบราณิวตัถุ

ค่้�ลดหย่อนั

•  คา่ลดหย่อนสว่นบคุคล

ผูู้มี้เงินไดส้ามารถหักค่าลดหย่อนรายปีไดใ้นอัตรารอ้ยละ 2 0  ของเงินไดพ้ึง

ประเมินแตล่ะประเภท ทัง้นี ้ตอ้งไม่เกิน 1 0  ลา้นจ๊าตตอ่ปี

•  คา่ลดหย่อนคูส่มรส 

ผูู้มี้เงินไดซ้ัึ่งมีคู่สมรสเป็นผูู้ไ้ม่มีรายไดส้ามารถหกัค่าลดหย่อนส�าหรบัคู่สมรส

ของตนได ้ 1  ลา้นจ๊าตตอ่ปี 
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•  คา่ลดหย่อนบตุร 

ผูู้มี้เงินไดซ้ัึ่งมีบุตรอายุไม่เกิน 1 8  ปีและยังเป็นผูู้ไ้ม่มีรายได ้ หรือมีบุตรอายุ

มากกว่า 1 8  ปี มีสถานภาพโสดและยงัเป็นนกัเรียนหรือนกัศกึษา และยงัไม่มี

รายได ้ สามารถหักค่าลดหย่อนส�าหรบับุตรของตนได ้ 5 0 0 , 0 0 0  จ๊าตต่อคน 

ตอ่ปี 

•  คา่ลดหย่อนบพุการ ี

ผูู้มี้เงินไดท่ี้มีบิดามารดาของตนหรอืบิดามารดาของคู่สมรสพกัอาศยัอยู่รว่มกนั

สามารถหกัคา่ลดหย่อนได ้1  ลา้นจ๊าตตอ่คนตอ่ปี 

 ค่้�ใช้จ่ำ�ย 

ค่าใชจ้่ายบางประเภทสามารถถือเป็นรายจ่ายทางภาษีไดท้ัง้หมดหรือบางส่วนขึน้

อยู่กบัประเภทของคา่ใชจ้่าย ผูู้มี้เงินไดพ้งึประเมินสามารถหกัคา่ใชจ้่ายดงัตอ่ไปนีไ้ด้

•  เบีย้ประกนัชีวิตของผูู้มี้เงินได ้และคูส่มรส

•  เงินสมทบเขา้กองทนุประกนัสงัคม

•  การบรจิาคใหก้บัองคก์รทางศาสนาหรือองคก์รการกศุลท่ีก�าหนด (สามารถหกั

เป็นคา่ใชจ้่ายไดไ้ม่เกินรอ้ยละ 25 ของเงินไดพ้งึประเมิน)
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อัตริ�ภ�ษีั

ตารางดา้นลา่งแสดงอตัราภาษีเงินไดบ้คุคลธรรมดา

ถิ่นทีอ่ยู่ ฐานภาษี ประเภทเงนิได้
อัต้ราภาษี	 
(ร้อยละ)

ผูู้ท่ี้มีสญัชาต ิ

เมียนมาและ 

มีถ่ินท่ีอยู่ใน 

เมียนมา

เงินไดจ้าก 

แหลง่เงินได ้

ในเมียนมา

เงินเดือน เงินไดจ้ากวิชาชีพ

เฉพาะ เงินไดจ้ากการประกอบ

ธุรกิจ

0  ถึง 2 5   

(หมายเหต ุ 1 )

เงินไดจ้าก 

แหลง่เงินได ้

ทั่วโลก

เงินไดจ้ากการขายสินทรพัย ์

เงินไดจ้ากการใหเ้ช่าท่ีดิน 

อาคาร และท่ีพกัอาศยั

1 0  

(หมายเหต ุ 2 )

ชาวตา่งชาต ิ

ท่ีมีถ่ินท่ีอยู่ใน

เมียนมา 

เงินไดจ้าก 

แหลง่เงินได ้

ทั่วโลก

เงินเดือน เงินไดจ้ากวิชาชีพ

เฉพาะ เงินไดจ้ากการประกอบ

ธุรกิจ

0  ถึง 2 5

(หมายเหต ุ 1 ) 

เงินไดจ้ากการขายสินทรพัย์ 1 0

(หมายเหต ุ 2 )

ผูู้ท่ี้มีสญัชาติ

เมียนมาแต ่

มิไดมี้ถ่ินท่ีอยู ่

ในเมียนมา

เงินไดจ้าก 

แหลง่เงินได ้

ทั่วโลก

เงินไดท่ี้ไดร้บัจากตา่งประเทศ 

(ไม่รวมเงินเดือน)

1 0

เงินไดจ้ากการขายสินทรพัย์ 1 0

ชาวตา่งชาต ิ

ท่ีมิไดมี้ถ่ินท่ีอยู่

ในเมียนมา 

เงินไดจ้ากแหลง่

เงินได ้

ในเมียนมา

เงินเดือน 0  ถึง 2 5

(หมายเหต ุ 1 )

เงินไดจ้ากการขายสินทรพัย ์ 1 0

เงินไดอ่ื้น 2 5
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หมายเหตุ้

( 1 )   ตารางดา้นลา่งแสดงอตัราภาษีเงินไดบ้คุคลธรรมดาแบบกา้วหนา้

เงนิได้พงึประเมิน	(จ๊าต้)
อัต้ราภาษี	 

(ร้อยละ)

2 , 0 0 0 , 0 0 0  หรอืต�่ากวา่ 0

2 , 0 0 0 , 0 0 1  ถึง 5 , 0 0 0 , 0 0 0 5

5 , 0 0 0 , 0 0 1  ถึง 1 0 , 0 0 0 , 0 0 0 1 0

1 0 , 0 0 0 , 0 0 1  ถึง 2 0 , 0 0 0 , 0 0 0 1 5

2 0 , 0 0 0 , 0 0 1  ถึง 3 0 , 0 0 0 , 0 0 0 2 0

3 0 , 0 0 0 , 0 0 0 1  หรอืมากกวา่ 2 5

( 2 )   เงินได้จากการให้เช่าท่ีดิน อาคาร หรือห้องชุดต้องเสียภาษีเงินได้ เงินได้

จากการขาย แลกเปลี่ยน หรือโอนสินทรัพย์ถาวรของบริษัทท่ีมิได้อยู่ใน

อตุสาหกรรมน�า้มนัและก๊าซั จะตอ้งเสียภาษีในอตัรารอ้ยละ 1 0  หากสินทรพัย์

ถาวรท่ีขาย แลกเปลี่ยน หรอืโอนเป็นของบรษัิทท่ีอยู่ในอตุสาหกรรมน�า้มนัและ

ก๊าซั เงินไดด้งักล่าวตอ้งเสียภาษีอตัรากา้วหนา้ในอตัราตัง้แต่รอ้ยละ 4 0  ถึง

รอ้ยละ 5 0

รายไดท่ี้หลีกเลี่ยงการช�าระภาษี จะถกูประเมินภาษีในอตัรากา้วหนา้รอ้ยละ 3  ถึง 

รอ้ยละ 3 0  ดงัตารางดา้นลา่งนี ้(หมายเหต:ุ อตัราตามตารางดา้นลา่งนีมี้ผู้ลระหว่าง

วนัท่ี 1  ตลุาคม 2 5 6 2  ถึง 3 0  กนัยายน 2 5 6 3 ) เท่านัน้ ส �าหรบักรณีิอ่ืน ๆ จะถกูเก็บ

ภาษีเก็บภาษีท่ีอตัรารอ้ยละ 3 0  

รายได้ทีห่ลีกเลี่ยงการชีำาระภาษี	(จ๊าต้) อัต้ราภาษี	(ร้อยละ)

1  ถึง 1 0 0 , 0 0 0 , 0 0 0 3

1 0 0 , 0 0 0 , 0 0 1  ถึง 1 0 0 , 0 0 0 , 0 0 0 0 0 5
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รายได้ทีห่ลีกเลี่ยงการชีำาระภาษี	(จ๊าต้) อัต้ราภาษี	(ร้อยละ)

3 0 0 , 0 0 0 , 0 0 1  ถึง 1 , 0 0 0 , 0 0 0 , 0 0 0 1 0

1 , 0 0 0 , 0 0 0 , 0 0 1  ถึง 3 , 0 0 0 , 0 0 0 , 0 0 0 1 5

3 , 0 0 0 , 0 0 0 , 0 0 1  หรือมากกว่า 3 0

กั�ริชำ�ริะภ�ษีัและกั�ริยืน่ัแบบแสำดงริ�ยกั�ริ

เม่ือจ่ายเงินไดใ้หแ้ก่ลกูจา้ง นายจา้งมีหนา้ท่ีหกัภาษี ณิ ท่ีจ่าย และย่ืนแบบภาษีเงิน

ไดห้กั ณิ ท่ีจ่ายพรอ้มทัง้น�าส่งภาษีภายในวนัท่ี 1 5  ของเดือนถัดไป (เริ่มบงัคบัใช้

ตัง้แตว่นัท่ี 1  ตลุาคม 2 5 6 2  โดยเเตเ่ดิมนัน้จะตอ้งย่ืนภายในวนัท่ี 7  ของเดือนถดัไป) 

ภายในวนัท่ี 7  ของเดือนถดัไป และยงัมีหนา้ท่ีน�าสง่แบบแสดงรายการภาษีไดบ้คุคล

ธรรมดาของลกูจา้งพรอ้มรายงานเงินเดือนประจ�าปีภายใน 3  เดือนนบัจากวนัสิน้สดุ

ปีภาษี

เบีย้ปรัิบ

ผูู้เ้สียภาษีจะตอ้งเสียเบีย้ปรบัในอตัรารอ้ยละ 1 0  ของจ�านวนภาษีท่ีพงึช�าระ ส�าหรบั

การน�าสง่ภาษีเงินไดบ้คุคลธรรมดาลา่ชา้

B.3  £า¬ีการ�oา

ภาษีการคา้ ( C ommerc ial  tax )  จดัเก็บท่ีอตัรารอ้ยละ 5  ของรายรบัจากการขาย

สินคา้ในประเทศ การใหบ้รกิาร การผู้ลิตสินคา้ และการน�าเขา้สินคา้ โดยจะค�านวณิ

จากราคาขาย คา่บรกิาร หรอืตน้ทนุน�าเขา้ของสินคา้ 

การก่อสรา้งอาคารเพ่ือขายในเมียนมาจะเสียภาษีการคา้ในอตัรารอ้ยละ 3  ในขณิะท่ี

การขายและการน�าเขา้เครือ่งประดบัทองค�าจะเสียภาษีการคา้ในอตัรารอ้ยละ 1  สว่น

การสง่ออกน�า้มนัดบิและไฟฟา้จะเสียภาษีการคา้ในอตัรารอ้ยละ 5  และ 8  ตามล�าดบั 

นอกจากนี ้การใหบ้รกิารบางประเภทไมอ่ยูใ่นบงัคบัตอ้งเสียภาษีการคา้
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ตั้งแต่เดือนเมษายน 2 5 5 7  เป็นตน้ไป ผูู้ผู้้ลิต ผูู้ข้าย หรอืผูู้ใ้หบ้รกิารสามารถน�าภาษี

การคา้ท่ีไดเ้รียกเก็บและช�าระไปในการประกอบกิจการมาหกักลบไดท้ัง้จ �านวน ซัึ่ง

ถือเป็นการเริ่มใชร้ะบบเครดิตภาษีอย่างเต็มรูปแบบ เช่นเดียวกบัการเครดิตภาษีใน

ระบบภาษีมลูค่าเพ่ิม และตัง้แต่ 1  ตลุาคม 2 5 6 2  ภาษีการคา้ท่ีเกิดจากสินทรพัย์

เพ่ือการลงทนุ จะสามารถน�าไปหกักลบไดท้ัง้จ �านวนกบัภาษีการคา้ท่ีเรียกเก็บจาก

การประกอบกิจการ

ผูู้ป้ระกอบการท่ีอยู่ในบงัคบัตอ้งเสียภาษีการคา้ (ไม่รวมการน�าเขา้สินคา้) จะตอ้ง

จดทะเบียนและจดแจง้การเป็นผูู้ป้ระกอบการภาษีการคา้โดยไม่ไดค้ �านึงถึงรายได ้ 

ผูู้ป้ระกอบการจดทะเบียนภาษีการคา้จะตอ้งเรียกเก็บและน�าส่งภาษีการคา้เป็น

รายเดือนพรอ้มทัง้น�าส่งแบบแสดงรายการภาษีการคา้เป็นรายไตรมาสและรายปี

เบีย้ปรัิบ

ผูู้เ้สียภาษีจะตอ้งเสียเบีย้ปรบัในอตัรารอ้ยละ 1 0  ของจ�านวนภาษีท่ีพงึช�าระ ส�าหรบั

การน�าสง่ภาษีการคา้ลา่ชา้

B.4  £า¬ี«ลุกากร

สินคา้ท่ีน�าเขา้มาในเมียนมา จะตอ้งเสียภาษีศุลกากรในอตัราตัง้แต่รอ้ยละ 0  ถึง 

รอ้ยละ 4 0  โดยบรษัิทท่ีจดทะเบียนภายใตก้ฎหมายการลงทนุในเมียนมาและภายใต้

เขตเศรษฐกิจพิเศษ สามารถขอลดหรือยกเวน้ภาระภาษีศลุกากรไดส้ �าหรบัการน�า

เขา้เครื่องจักร อุปกรณิท่ี์ใชใ้นช่วงระหว่างการก่อสรา้ง ช่วงเตรียมโครงการ และ

ส�าหรบัวตัถดุิบท่ีน�าเขา้มาส�าหรบัผู้ลิตเพ่ือสง่ออก
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B.5  £า¬ี°ºÉน

ภ�ษีัสิำนัค้้�พิเศษั

ตั้งแต่เดือนเมษายน 2 5 5 9  เป็นต้นไป ผูู้้ผู้ลิตและ / หรือน�าเข้าสินค้าพิเศษ  

เช่น ก๊าซัธรรมชาติ ไมซ้ัุง และอญัมณีิมีหนา้ท่ีตอ้งช�าระภาษีสินคา้พิเศษ ( S p ec ial   

c ommodities tax )  ในอตัราระหวา่งรอ้ยละ 5  ถงึรอ้ยละ 8 0  

ภ�ษีัโริงเรืิอนัและทีด่ินั

อสงัหารมิทรพัย ์(ท่ีดินและอาคาร) ท่ีตัง้อยู่ทกุภมิูภาคในเมียนมาจะตอ้งเสียภาษีโรง

เรอืนและท่ีดิน ซัึง่คณิะกรรมการพฒันาเมืองนัน้ๆ จะเป็นผูู้ก้ �าหนดอตัราภาษี

อ�กัริแสำตมป์

อากรแสตมป์จะจดัเก็บบนตราสารตา่งๆ เช่น สญัญาบรกิาร สญัญากูยื้ม สญัญาเช่า

 และตราสารโอนหุน้ เป็นตน้ อตัราอากรแสตมป์แตกต่างกนั ขึน้อยู่กบัประเภทของ

ตราสาร

ภ�ษีัอัญมณี

อญัมณีิดิบ อญัมณีิขดัเงา เครื่องประดบัและผู้ลิตภณัิฑ์อ่ื์น ๆ ท่ีท�าดว้ยอญัมณีิจะ

ตอ้งเสียภาษีอญัมณีิในอตัราตัง้แตร่อ้ยละ 5  ถึง รอ้ยละ 1 1  และจะไม่ถกูจดัเก็บภาษี

สินคา้พิเศษ และภาษีการคา้อีกตอ่ไป
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หลักักั�ริบัญชี

โดยทั่วไป บรษัิทใชเ้กณิฑ์ค์งคา้ง ( Ac c ru al  b asis)  ในการจดัท�างบการเงิน

แนัวท�งกั�ริปฏิบัติท�งบัญชี

หลกัการของมาตรฐานการรายงานทางการเงินของเมียนมา ( M yanmar F inanc ial  

R ep orting  S tandards:  M F R S )  โดยส่วนใหญ่จะสอดคลอ้งกับหลกัการทางบญัชี

ของมาตรฐานการรายงานทางการเงินระหว่างประเทศ ( I nternational  F inanc ial  

R ep orting  S tandards:  I F R S )  อย่างไรก็ดี ยงัคงมีบางสว่นท่ีแตกตา่งกนั 

ตัง้แต่รอบระยะเวลาบญัชีเริ่มตน้วนัท่ี 1  ตลุาคม 2 5 6 5  เป็นตน้ไป กิจการท่ีมีส่วน

ไดเ้สียสาธารณิะ อนัประกอบดว้ย สถาบนัการเงิน บริษัทมหาชนและบริษัทย่อย

ท่ีส �าคญั และกิจการร่วมคา้กับคู่คา้สญัชาติเมียนมา จะตอ้งปฏิิบตัิตามมาตรฐาน

การรายงานทางการเงินระหว่างประเทศ ในขณิะท่ีกิจการท่ีไม่ได้มีส่วนได้เสีย

สาธารณิะจะตอ้งปฏิิบัติตามมาตรฐานการรายงานทางการเงินระหว่างประเทศ

C. รายงานทุางการเง·นÂล³

การ­°��´��ี
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ส�าหรบัวิสาหกิจขนาดกลางและขนาดย่อม ( I nternational  F inanc ial  R ep orting  

S tandards f or S mal l  and M ediu m- siz ed Entities:  I F R S  f or S M Es)  หรอืสามารถ

เลือกใชม้าตรฐานการรายงานทางการเงินระหวา่งประเทศได ้

กั�ริเปิดเผยข้อมูล

งบการเงินประกอบดว้ย งบแสดงฐานะทางการเงิน (งบดลุ) งบก�าไรขาดทนุเบ็ดเสรจ็ 

งบแสดงการเปลี่ยนแปลงในส่วนของผูู้้ถือหุ้น งบกระแสเงินสด และหมายเหตุ

ประกอบงบการเงิน

งบการเงินอาจจดัท�าขึน้เป็นภาษาเมียนมาหรอืภาษาองักฤษก็ได้

กั�ริสำอบบัญชี

งบการเงินของบริษัท ส�านักงานสาขา และส�านักงานผูู้แ้ทนของบริษัทต่างชาติท่ี

ประกอบกิจการในเมียนมาตอ้งไดร้บัการตรวจสอบและรบัรองโดยผูู้ส้อบบญัชีรบั

อนุญาตท่ีขึน้ทะเบียนไวก้ับสภาการบญัชีแห่งเมียนมา อย่างไรก็ตาม กฎหมายว่า

ดว้ยการจัดตั้งบริษัทของเมียนมาไม่ไดบ้ังคับใหบ้ริษัทขนาดเล็กตอ้งจัดใหมี้การ

ตรวจสอบและรบัรองบญัชี

กั�รินัำ�ส่ำงงบกั�ริเงินั

นิติบุคคลในเมียนมาตอ้งน�าเสนองบการเงินท่ีไดต้รวจสอบและรบัรองโดยผูู้ส้อบ

บญัชีรบัอนุญาตต่อท่ีประชุมผูู้ถื้อหุน้สามญัประจ�าปีเพ่ือพิจารณิาอนุมตัิ และตอ้ง

น�าส่งพรอ้มกับแบบแสดงรายการภาษีเงินไดนิ้ติบุคคลแก่กรมสรรพากรภายในวนั

ท่ี 3 1  ธนัวาคม หากบรษัิทอยู่ในระบบประเมินตนเอง ( S el f  Assessment S ystem:  

S AS )  ไม่มีหนา้ท่ีตอ้งย่ืนงบการเงินแก่กรมสรรพากร เวน้แต่ไดร้บัการรอ้งขอเพ่ือการ

ตรวจสอบ ส�าหรบับรษัิทท่ีอยู่ในระบบประเมินโดยเจา้หนา้ท่ี (Official Assessment 

S ystem:  O AS )  จะตอ้งน�าสง่งบการเงินท่ีตรวจสอบแลว้ใหก้บักรมสรรพากรเพ่ือการ

ประเมินภาษี
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กั�ริบันัทึกัและกั�ริจัำดเกั็บเอกัสำ�ริ

เอกสารและข้อมูลทางบัญชีตลอดจนรายการสินทรัพย์และหนี้สินของบริษัท 

สามารถจดัท�าเป็นภาษาเมียนมาหรอืภาษาองักฤษก็ได ้

ในกรณีิทั่วไป บริษัทมีหนา้ท่ีตอ้งเก็บรกัษาเอกสารและบันทึกขอ้มูลทางบัญชีดัง

กล่าวไวเ้ป็นระยะเวลาไม่นอ้ยกว่า 3  ปี ถึง 7  ปีเพ่ือประโยชนใ์นการตรวจสอบทาง

บญัชีและทางภาษีอากร

ม�ตริฐ�นัของสำภ�วิช�ชีพ

สภาการบญัชีแห่งเมียนมา ( M yanmar Ac c ou ntanc y C ou nc il )  มีหนา้ท่ีรา่งและออก

มาตรฐานการบญัชีโดยมีสมาคมผูู้ส้อบบญัชีรบัอนญุาตเป็นท่ีปรกึษาในการก�าหนด

มาตราฐานการบญัชี
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D.1 เง·น­มีทุ�ก°งทุนุ�ร³กน́­ง́�มี

บริษัทท่ีมีลกูจา้งตัง้แต่ 5  คนขึน้ไปตอ้งจดทะเบียนกบัคณิะกรรมการประกนัสงัคม 

( S oc ial  S ec u rity B oard:  S S B )  กระทรวงแรงงาน

นายจา้งและลกูจา้งอยู่ในบงัคบัตอ้งสมทบเขา้กองทนุประกนัสงัคมเป็นรายเดือน 

ลูกจ้างและนายจ้างตอ้งสมทบเข้ากองทุนประกันสังคมในอัตรารอ้ยละ 2  ของ 

เงินเดือนของลกูจา้งแต่ไม่เกิน 6 , 0 0 0  จ๊าตต่อเดือน และอตัรารอ้ยละ 3  ของเงิน

เดือนของลกูจา้งแตไ่ม่เกิน 9 , 0 0 0  จ๊าตตอ่เดือน ตามล�าดบั 

กองทุนประกันสงัคมของเมียนมาใหส้ิทธิประโยชนค์รอบคลมุถึงกรณีิการตัง้ครรภ ์

ประสบอุบัติเหตุ เจ็บป่วย สวัสดิการส�าหรบัเด็กและผูู้สู้งอายุ และเสียชีวิตหรือ

ทพุพลภาพจากเหตนุอกเวลาท�างาน 

D. �ุ��ล�รรมี�า



การลงทุนุในเมีียนมีา 2 0 2 0 / 2 0 2 1
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D.2 ªี�nา

ชาวต่างชาติท่ีประสงคจ์ะเดินทางเขา้เมียนมาตอ้งถือหนังสือเดินทางพรอ้มวีซั่า 

อย่างไรก็ดี ผูู้มี้สัญชาติไทยท่ีเดินทางเขา้เมียนมาโดยเครื่องบินและประสงคจ์ะ

พ�านกัในเมียนมาไม่เกิน 1 4  วนั ไดร้บัยกเวน้ไม่ตอ้งขอวีซัา่ 

วีซั่าท่องเท่ียวอนญุาตใหน้กัท่องเท่ียวชาวต่างชาติพ�านกัอยู่ในเมียนมาไดเ้ป็นระยะ

เวลาทัง้สิน้ 2 8  วนั และไม่สามารถขอขยายระยะเวลาได ้ สว่นวีซั่าธุรกิจอนญุาตให้

ชาวตา่งชาติพ�านกัในเมียนมาเป็นระยะเวลาทัง้สิน้ 1 0  สปัดาห ์( 7 0  วนั) และอาจขอ

ขยายระยะเวลาเพ่ิมเติมไดส้งูสดุถึง 1 2  เดือนแลว้แตก่รณีิ 

ผูู้ท่ี้ประสงคจ์ะเดินทางเขา้เมียนมาสามารถย่ืนค�าขอวีซัา่ประเภทตา่งๆ ไดท่ี้สถานทตู

หรอืสถานกงสลุเมียนมาในตา่งประเทศ 

ผูู้ถื้อหนังสือเดินทางของประเทศท่ีไดร้บัอนุญาต (ปัจจุบนัมี 5 5  ประเทศ รวมถึง

ประเทศไทย) สามารถขอรบัวีซัา่ประเภทตา่งๆ เช่น วีซัา่ธุรกิจ วีซัา่เดินทางผู้่าน วีซัา่

ส �าหรบัการประชุมเชิงปฏิิบตัิการ/สมัมนา/ประชุม/วิจัย วีซั่าลูกเรือ ณิ ด่านตรวจ

คนเขา้เมือง ( V isa on arrival )  ท่ีสนามบินเมียนมา หากชาวต่างชาติประสงคจ์ะ

ขอรบัวีซั่าท่องเท่ียว ณิ ด่านตรวจคนเขา้เมือง จะตอ้งแจง้ความประสงคล์่วงหนา้

กับกระทรวงแรงงาน ตรวจคนเขา้เมืองและประชากร ผู้่านกระทรวงการท่องเท่ียว

และโรงแรม ทัง้นี ้ ทารกและเด็กชาวต่างชาติตอ้งขอวีซัา่แยกต่างหากจากผูู้ป้กครอง

แมว้า่จะเดินทางดว้ยหนงัสือเดินทางของผูู้ป้กครองก็ตาม

D.3 ใ�°น�ุา�ทุÎางานÂล³ใ�­Îา��́�·ÉนทีุÉ°ย ¼n

ใบอนุัญ�ตทำ�ง�นั

ณิ ปัจจุบนั เมียนมาจะออกใบอนุญาตท�างานและพ�านักอาศยั ( Work  and stay 

p ermit)  ใหก้ับลูกจา้งชาวต่างชาติท่ีท�างานใหก้ับบริษัทนายจา้งท่ีจัดตั้งภายใต้

กฎหมายการลงทนุในเมียนมา หรอืกฎหมายวา่ดว้ยเขตเศรษฐกิจพิเศษเป็นการเฉพาะ 
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อย่างไรก็ดี ลกูจา้งชาวต่างชาติท่ีมิไดมี้คุณิสมบตัิตามเง่ือนไขดงักล่าวแต่ประสงค์

จะท�างานในเมียนมาจะสามารถขอใบอนญุาตพ�านกัอาศยั ( S tay p ermit)  ซัึง่มีอายุ

ตัง้แต ่ 3  เดือนถึง 1  ปี

ลูกจ้างชาวต่างชาติในเมียนมาจะสามารถขอใบอนุญาตพ�านักอาศัยได้ต่อเม่ือ

บริษัทนายจา้งไดร้บัใบอนุญาตการลงทุน หรือหนังสือคัดย่อของบริษัท (หนังสือ

รบัรองท่ีออกโดยคณิะกรรมการดา้นการลงทุนและจดทะเบียนธุรกิจ) แลว้เท่านัน้  

ดงันัน้ ในทางปฏิิบตัิลกูจา้งชาวต่างชาติท่ีท�างานในเมียนมาก่อนบริษัทนายจา้งจะ

ไดร้บัใบอนุญาตประกอบกิจการ จะพ�านกัและท�างานในเมียนมาโดยถือวีซั่าธุรกิจ 

ซัึ่งอนญุาตใหพ้�านกัอยู่ในเมียนมาไดเ้ป็นระยะเวลาไม่เกิน 1 0  สปัดาหน์บัจากวนัท่ี

ออกวีซัา่

ใบสำำ�คั้ญถิ่นัทีอ่ยู่ 

คู่สมรส บุตร หรือบุพการีชาวต่างชาติของผูู้มี้สญัชาติเมียนมาอาจขอรบัใบส�าคญั

ถ่ินท่ีอยู่ ( R esidenc e p ermit)  ได ้ หากประสงคจ์ะพ�านกัในเมียนมาเป็นการถาวร  

ใบส�าคัญถ่ินท่ีอยู่มิได้มีก�าหนดระยะเวลาท่ีอนุญาตให้พ�านักในเมียนมาแต่จะ

ตอ้งต่ออายุทุกๆ 5  ปี โดยผูู้ถื้อใบส�าคญัถ่ินท่ีอยู่จะไม่ตอ้งขอวีซั่าเพ่ือเดินทางเขา้ 

เมียนมา เวน้แตพ่�านกัอยู่ในตา่งประเทศเป็นระยะเวลา 2  ปีตอ่เน่ืองกนันบัจากวนัท่ี

เดินทางออกจากเมียนมา

ผูู้ท่ี้ประสงคจ์ะขอรบัใบส�าคญัถ่ินท่ีอยู่สามารถย่ืนค�ารอ้ง กบัส�านกังานตรวจคนเขา้

เมืองประจ�าเขตท่ีตนพ�านกัอยู่ โดยส�านกังานตรวจคนเขา้เมืองจะใชเ้วลาพิจารณิา

อนุมัติประมาณิ 6  เดือน และจะออกใบส�าคัญถ่ินท่ีอยู่ใหแ้ก่ผูู้ย่ื้นค�ารอ้งภายใน  

5  วนัท�าการนบัจากวนัอนมุตั ิ
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A.1 Forms of business

I n M yanmar,  f oreig n investors may typ ic al l y c arry on b u sinesses in 
th e f orm of  l imited l iab il ity c omp anies ( su b sidiaries) ,  j oint ventu res,  
overseas cooperation (i.e. branches and representative offices). The 
su b sidiaries and j oint ventu res are c onsidered as resident enterp rises,  
w h il e overseas c oop eration is c onsidered as non- resident enterp rises.  

Th e new  M yanmar C omp anies Law  ( M C L)  g overning  th e c omp anies 
inc orp orated in M yanmar h as b een in ef f ec t sinc e 1  Au g u st 2 0 1 8 .   
Under th e M C L,  th e c omp anies are no l ong er req u ired to renew  th e 
l ic ense every 5  years f rom inc orp oration date.  

Under th e M C L,  any f oreig n c omp any w h ic h  c arries on b u siness in 
M yanmar f or more th an 3 0  days are req u ired to reg ister w ith  th e 
Direc torate of  I nvestment and C omp any Administration ( DI C A) .

A. Overview of  
foreign  
investment
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Limited liability company

A l imited l iab il ity c omp any c an b e maj ority ow ned b y f oreig ners.  A 
l imited l iab il ity c omp any h aving  f oreig n individu al ( s)  and/ or f oreig n 
entity( ies)  ow ns or c ontrol s,  direc tl y or indirec tl y,  th e ow nersh ip  
interest of more than 35%, will be defined as a foreign company 
u nder th e M C L.  

Th e 2  typ ic al  typ es of  l imited c omp any in M yanmar are th e p rivate 
l imited l iab il ity c omp any and th e p u b l ic  l imited l iab il ity c omp any.  Th e 
p rivate l imited l iab il ity c omp any is th e most c ommon f orm u sed b y th e 
f oreig n investors f or setting  u p  a f oreig n entity in M yanmar.   I t is al l ow ed 
to h ave a sing l e sh areh ol der,  b u t no g reater th an 5 0  sh areh ol ders and 
is req u ired to h ave at l east 1  direc tor w h o is a M yanmar resident ( i. e. ,  
residing  in M yanmar f or more th an 1 8 3  days in a 1 2 - month  p eriod) .

F rom 1  Au g u st 2 0 1 8 ,  al l  c omp anies mu st b e set u p  u nder th e M C L.   
If the company’s business activity is qualified under the promoted 
sec tors annou nc ed b y th e M yanmar I nvestment C ommission ( M I C ) ,  
th e c omp any c an sep aratel y ap p l y f or th e inc entives w ith  th e M I C  and 
may b e g ranted w ith  th e M I C  p ermit.  A M I C  p ermit is req u ired f or th e 
f ol l ow ing  b u sinesses:

( a)  investment b u sinesses th at are essential  to th e Union strateg y;

( b )  l arg e c ap ital  intensive investment p roj ec ts ( i. e. ,  investment amou nt 
is ex p ec ted to ex c eed US D 1 0 0  mil l ion) ;  

( c )  p roj ec ts w h ic h  are l ik el y to c au se a l arg e imp ac t on th e environment 
and th e l oc al  c ommu nity;  

( d)  investment b u sinesses w h ic h  u se state- ow ned l and and b u il ding ;  

( e)  investment b u sinesses w h ic h  are desig nated b y th e g overnment to 
req u ire th e su b mission of  a p rop osal  to th e C ommission
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B u sinesses c onsidered as an investment ac tivity th at is essential  to th e 
National  strateg y inc l u de,  b u t not l imited to:

( a)  investment ex c eeding  US D 2 0  mil l ion in any b u siness in th e area 
of  c ommu nic ation and inf ormation tec h nol og y,  p h armac eu tic al   
tec h nol og y,  b iotec h nol og y,  simil ar tec h nol og ies,  energ y,  inf rastru c tu re 
and u rb an devel op ment,  ex trac tion of  natu ral  resou rc es and media;

( b )  investment ex c eeding  US D 2 0  mil l ion,  u nder th e g rant f or th e l and 
u se rig h t or u se of  oth er p rop erty,  ag reement on su c h  c onc ession or 
simil ar au th oriz ation b y g overnment dep artment and g overnment 
org aniz ation;  

( c )  c ross- b order investment b y th e f oreig n investor or investment 
ex c eeding  US D 1  mil l ion b y M yanmar c itiz en investor;  

( d)  investment in ag ric u l tu re on more th an 1 0 0 0  ac res of  l and;  

( g )  investment to c arry ou t oth er b u siness ex c ep t ag ric u l tu re on more 
th an 1 0 0  ac res of  l and.

F or investment ac tivities th at do not f al l  u nder th e ab ove b u sinesses  
w h ic h  req u ire M I C  p ermit,  su c h  b u sinesses are req u ired to su b mit an 
endorsement ap p l ic ation to M I C  in order to enj oy th e rig h t to u se l and 
f or l ong - term and oth er tax  inc entives.  S imil arl y,  if  th e c omp any is 
l oc ated in th e M yanmar S p ec ial  Ec onomic  Z one ( S EZ ) ,  th e c omp any c an 
sep aratel y ap p l y f or th e inc entives made avail ab l e u nder th e S p ec ial  
Ec onomic  Z one Law  ( S EZ L)  and may b e g ranted w ith  th e S EZ L p ermit.

Joint venture

A j oint ventu re c an b e set u p  b etw een f oreig n investor and M yanmar 
p artner ( e. g . ,  individu al s,  p rivate l imited l iab il ity c omp anies and 
state-  ow ned enterp rises) ,  w h ere a l oc al  p artner or M yanmar c itiz en 
mu st invest minimu m 2 0 %  of  sh are eq u ities,  as a p rivate l imited 
l iab il ity c omp any.



4 2  

C u rrentl y,  th ere are more th an 2 2  typ es of  ac tivities th at f oreig ners c an 
c arry ou t b y w ay of  a j oint ventu re w ith  M yanmar c itiz ens,  f or ex amp l e,  
devel op ment,  sal e and l ease of  residential  ap artment and c ondominiu m,  
manu f ac tu ring  and domestic  distrib u tion of  c ertain typ es of  f ood and 
b everag es,  c h emic al  su b stanc es and p l astic  p rodu c ts.

Branch office

Foreign corporations can establish a branch office to conduct their  
business in Myanmar.  The branch office will be regarded as the same 
entity as its overseas head office.

Representative office

Representative offices are mainly set up for the purpose of acting as a 
liaison office supporting the head office overseas and can act as a cost 
c entre b u t c annot g enerate inc ome.

A.2 Foreign ownership restrictions

Myanmar Investment Law

Al th ou g h  th e M yanmar g overnment enc ou rag es f oreig n investment 
and al l ow s 1 0 0 %  f oreig n- eq u ity c omp anies to c arry on b u siness in its 
j u risdic tion,  th ere are p roh ib itions and restric tions on c ertain typ es of  
b u siness imp osed b y th e M yanmar I nvestment Law  ( M I L)  and b y- l aw s.

Th e M I C  stip u l ates 4  c ateg ories of  p roh ib ited and restric ted b u sinesses 
under separate notification as follows: -  

List 1 :  I nvestment ac tivities al l ow ed to b e c arried ou t onl y b y th e 
Union 

List 2 :   I nvestment ac tivities th at are not al l ow ed to b e c arried ou t b y 
f oreig n investors 

List 3 :   I nvestment ac tivities al l ow ed onl y in th e f orm of  a j oint ventu re 
w ith  any c itiz en ow ned entity or any M yanmar c itiz en
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List 4 :   I nvestment ac tivities to b e c arried ou t w ith  th e ap p roval  of  th e 
rel evant ministries

The types of business specified under such notification may be amended 
f rom time to time su b j ec t to th e M I C ’ s c onsideration and disc retion 
whereby corresponding notification will subsequently be issued.

B u sinesses ou tside th ese c ateg ories c an b e c arried ou t w ith  1 0 0 %  
foreign investment, provided they are in compliance with the specific 
l aw s rel ating  to th e p artic u l ar b u siness ( if  any) .

Government-owned industries and privatisation

Even th ou g h  M yanmar h as op ened its mark ets to b oth  c itiz ens and 
f oreig ners,  c ertain indu stries are c ondu c ted b y state enterp rises 
p u rsu ant to th e S tate- ow ned Ec onomic  Enterp rise Law  ( 1 9 8 9 ) .  S tate 
monop ol ies inc l u de ec onomic  ac tivities rel evant to teak ,  timb er,  
forests, petroleum and natural gas, mineral resources, fisheries, post 
and tel ec ommu nic ations,  air and rail w ay transp ortation,  b ank ing  and 
insu ranc e servic es,  b roadc asting  and tel evision servic es,  metal s,  th e 
el ec tric ity indu stry and manu f ac tu ring  of  p rodu c ts rel ating  to sec u rity 
and def ense.

S inc e 2 0 1 2 ,  some of  th ese sec tors are in th e p roc ess of  b eing  p rivatised 
and op ened to not onl y c itiz ens b u t al so f oreig n investors.  F or ex amp l e,  
u ntil  J u ne 2 0 2 0 ,  t h e C entral  B ank  of  M yanmar ( C B M )  h as g ranted 
th e l ic enses to 2 0  f oreig n b ank s ( inc l u ding  7  f oreig n b ank s w h ic h  
h ave b een g ranted p rel iminary ap p roval  f rom C B M  in Ap ril  2 0 2 0 )  to 
p romote servic es th rou g h  its b ranc h es/ su b sidiaries in M yanmar and 5 3   
representative offices of foreign banks and finance companies. In  
tel ec ommu nic ation sec tor,  so f ar,  th e M inistry of  Transp ort and  
C ommu nic ation aw arded th e l ic ense to 3  tel ec ommu nic ation op erators 
( i. e. ,  Tel enor,  O oredoo and Tel ec om I nternational  M yanmar C omp any 
Limited)  to op erate netw ork  in M yanmar,  as a resu l t,  M yanmar c u rrentl y 
h as 4  ex isting  tel ec ommu nic ation p l ayers,  inc l u ding  M yanmar Posts and 
el ec ommu nic ations.
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A.3 Land ownership restrictions

F oreig ners and f oreig n- ow ned c omp any are p roh ib ited to ow n l and in 
M yanmar,  th ou g h  th e l ease of  immovab l e p rop erty f or a term of  not 
ex c eeding  1  year is al l ow ed.

Th e l ong er l ease p eriod c an b e ob tained th rou g h  th e investment inc entives 
u nder th e M I L and S EZ L w h ic h  w il l  b e disc u ssed u nder A. 4  b el ow .

A.4 Investment incentives

C u rrentl y,  M yanmar h as th e M I L and th e S EZ L,  w h ic h  al l ow  f oreig n 
investors to c ondu c t b u siness in M yanmar in variou s b u siness sec tors 
w ith  or w ith ou t l oc al  p artners.   Th ese l aw s al so g rant tax  inc entives as 
w el l  as non- tax  inc entives su c h  as l and u se rig h ts and g u arantees th at 
f oreig n investments w il l  not b e national iz ed.

H ow ever,  some b u sinesses w il l  c ontinu e to b e c ontrol l ed b y th e 
g overnment to p rotec t p u b l ic  w el f are or l oc al  op erators and f oreig n 
p artic ip ation is al l ow ed onl y in th e f orm of  a j oint ventu re w ith   
Myanmar citizens, under specific requirements.

Th e g overnment enc ou rag es b oth  domestic  and f oreig n investment b y 
of f ering  inc entives th rou g h  th e M I L and th e S EZ L.   S mal l - and- mediu m 
siz ed enterp rises are an area of  b u siness th at th e g overnment w il l ing l y 
p romotes.   F oreig n ex c h ang e c ontrol s now  f ac il itate f oreig n investment 
and transac tions c an b e c ondu c ted th rou g h  stated- ow ned b ank s and 
p rivate b ank s,  inc l u ding  b ranc h es of  f oreig n b ank s.

As a new l y op ening  mark et,  M yanmar w el c omes investors to u til iz e its 
resou rc es f or th e p u rp ose of  su c h  investment,  sinc e it is ex p ec ted th at 
th rou g h  f oreig n investment,  l oc al s c an b e trained as sk il l ed w ork ers or 
tec h nic ians,  esp ec ial l y in indu stries su c h  as th e energ y sec tor,  ag ro- b ased 
sector, aquaculture & fisheries, urbanization, extractive sector, forestry 
b ased sec tor tel ec ommu nic ation,  inf rastru c tu re,  manu f ac tu ring  and 
h otel  and tou rism.
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1.) Incentives under the MIL

I n O c tob er 2 0 1 6 ,  M yanmar issu ed th e M I L,  c omb ining  and rep l ac ing  
b oth  th e F oreig n I nvestment Law  ( F I L)  and th e M yanmar C itiz ens 
I nvestment Law  ( M C I L) .   Th e M I L f u rth er imp roves on th e p reviou s 
l aw s and c overs b oth  f oreig n and l oc al  investments.

At th e b eg inning  of  2 0 1 7 ,  th e M yanmar I nvestment R u l es ( M I R )  w as al so 
annou nc ed to p rovide f u rth er g u idanc e and detail  th e sc op e of  f oreig n 
investment.  Moreover, a few notifications were issued pursuant to the 
M I L c l arif ying  th e desig nation of  devel op ment z one,  investment c ap ital  
requirement for issuance of the endorsement order, classification of 
p romoted sec tor and l ist of  restric ted investment ac tivities.

Th e M I C  is a g overnment ag enc y estab l ish ed u nder th e M I L and its 
du ties c overs al l  f oreig n investment p roj ec ts e. g . ,  assessing  investment 
p rop osal s,  c l arif ying  terms and c onditions of  f oreig n investment as w el l  
as g ranting  tax  inc entives u nder th e endorsement ap p l ic ation or th e 
M I C  p rop osal .

Tax incentives

Th e M I L p rovides th e f ol l ow ing  tax  inc entives f or f oreig n entities  
eng ag ing  in th e p romoted sec tors in M yanmar:  -

•  Ex emp tion f rom c orp orate inc ome tax  f or th e p eriod of  3  to 7  
c onsec u tive years,  inc l u ding  th e year of  b u siness c ommenc ement,  
dep ending  on th e reg ion w h ere th e investment is l oc ated:  -

•  Z one 1  ( Less devel op ed reg ion) :  7  c onsec u tive years

•  Z one 2  ( M oderate devel op ed reg ion) :  5  c onsec u tive years

•  Z one 3  ( Adeq u ate devel op ed reg ion) :  3  c onsec u tive years
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•  Ex emp tions or rel ief s f rom c u stoms du ty and c ommerc ial  tax  on:  -

•  I mp orted mac h ineries,  mac h inery c omp onents,  eq u ip ment,  
instru ments,  sp are p arts,  c onstru c tion material s th at are l oc al l y 
u navail ab l e,  b u t req u ired du ring  th e c onstru c tion p eriod or th e 
p rep aratory p eriod of  th e investment b u siness as w el l  as th e 
ex tended p eriod if  th e b u siness is ex p anded and th e investment 
vol u me is inc reased w ith  th e M I C  ap p roval

•  Imported raw materials and semi-finished goods conducted by 
an ex p ort- oriented investment b u siness f or th e p u rp oses of  th e 
manu f ac tu re of  p rodu c ts f or ex p ort

•  R eimb u rsement of  c u stoms du ty and c ommerc ial  tax  on 
imp orted raw  material s and semi- f inish ed g oods w h ic h  are u sed 
to manu f ac tu re p rodu c ts f or ex p ort

•  Exemption or relief from corporate income tax on profit reinvested 
in th e b u siness th at ob tained th e M I C  p ermit/ endorsement or in any 
simil ar b u siness w ith in 1  year

•  Ac c el erated dep rec iation al l ow anc e in resp ec t of  mac h inery,   
eq u ip ment,  b u il ding  or oth er c ap ital  assets

•  Dedu c tion f or ex p enses inc u rred in resp ec t of  researc h  and  
devel op ment of  th e b u siness c arried ou t in M yanmar

Guarantees

Th e M I L of f ers c onditional  g u arantees ag ainst national iz ation,   
arb itrary p roj ec t termination and restric tions on th e rep atriation of  
f oreig n- sou rc ed c ap ital  invested.
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Land lease

I nvestors are entitl ed to l ease l and f or u p  to 5 0  years,  dep ending  on th e 
c ateg ory of  th e b u siness,  indu stry and th e vol u me of  investment.  Th e 
l eases may b e ex tended f or 2  f u rth er c onsec u tive 1 0 - year p eriods w ith  
th e ap p roval  of  th e M I C .   I f  th e l and is situ ated in a l ess devel op ed and 
remote reg ion,  th e ap p roval  f or th e ex tension f rom b oth  th e M I C  and 
p arl iament w il l  b e req u ired.

Employment

Th e M I L al l ow s f oreig n investors to emp l oy a f oreig n emp l oyee or  
M yanmar c itiz en f or p ositions in senior manag ement or th at req u ire 
tec h nic al  and op erational  ex p ertise.   Th e w ork s w h ic h  do not req u ire 
sk il l  mu st b e ap p ointed to a M yanmar c itiz en onl y.   I n addition,  th e 
investor is req u ired to p rovide ap p rop riate c ap ac ity b u il ding  p rog rams 
to th e c itiz en emp l oyees so th at th ey c an b e in th e h ig h er/ dif f erent l evel  
of  p ositions.

2.) Incentives under the SEZL

S p ec ial  inc entives u nder th e S EZ L are c u rrentl y avail ab l e to c omp anies 
l oc ated in indu strial  estates ru n b y th e R ep u b l ic  of  th e Union of  M yanmar.   
C u rrentl y,  th ere are 3  S EZ s in M yanmar,  namel y:  -

•  Dawei SEZ: l oc ated in th e sou th ern p art of  th e c ou ntry in th e  
Taninth aryi R eg ion

•  KyaukPhyu SEZ: l oc ated in th e w estern p art of  th e c ou ntry in th e 
R ak h ine S tate

•  Thilawa SEZ: l oc ated ap p rox imatel y 2 0  k il ometers sou th east 
of  Yang on,  c overing  ab ou t 2 , 4 0 0  h ec tares of  l and,  of f ers th e  
f ol l ow ing  sp ec ial  tax  inc entives to investors:  -

•  5 - year c orp orate inc ome tax  ex emp tion in th e p romoted z one

•  7-year corporate income tax exemption in the free zone►
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•  5 0 %  c orp orate inc ome tax  redu c tion f or 5  years af ter ex p iry of  
th e tax  ex emp tion p eriod

•  50% corporate income tax reduction on profits re-invested 
w ith in 1  year f or 5  years af ter th e end of  th e 5 0 %  c orp orate 
inc ome tax  redu c tion p eriod

•  I mp ort du ty ex emp tion on raw  material s,  mac h inery and  
eq u ip ment in th e f ree z one

•  I mp ort du ty ex emp tion on mac h inery and eq u ip ment f or 
c onstru c tion in th e f ree z one

•  ►5-year import duty exemption on machinery and equipment 
imp orted f or c onstru c tion in th e p romoted z one,  f ol l ow ed b y 
5 0 %  redu c tion f or anoth er 5  years

•  C ommerc ial  tax  ex emp tion on p rodu c ts manu f ac tu red f or 
ex p ort

•  Permission to c arry f orw ard l osses f or 5  years

O th er inc entives made avail ab l e b y th e S EZ L inc l u de w ork  p ermits and 
th e rig h ts to u se l and or l ease l and f or u p  to 5 0  years u p on p ayment 
of  th e l and l ease f ee or l and u se f ee.   I f  th e investor w ish es to c ontinu e 
th eir b u siness af ter th e ex p iry of  th e term,  th ese terms may b e ex tended 
f or u p  to 2 5  years.
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B.1 Corporate income tax 

At a glance

Rate (%)

C orp orate inc ome tax 2 5

C ap ital  g ains tax 1 0

B ranc h  tax 2 5

With h ol ding  tax

Dividends / Profit remittance 0

I nterest 1 5  ( a)  ( b )

0    ( c )  ( e)

R oyal ties f rom p atents,  k now - h ow 1 5  ( a)  ( b )

       1 0  ( c )

Payment f or c ross- b order servic e f ee 2 . 5  ( a)  ( b )

B. Taxation
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Rate (%)

Payments f or l oc al  p u rc h ase of  g oods and  
servic es

0  ( c )

2  ( d)

Notes: -

( a)  Ap p l ic ab l e t o p ayments to non- resident c omp anies

( b )  With h ol ding  tax  may b e redu c ed or ex emp t u nder tax  treaties.

( c )  Ap p l ic ab l e to p ayments to resident c itiz ens or resident f oreig ners.

( d)  Ap p l ic ab l e to p ayments made b y g overnment org aniz ation to 
resident c itiz ens or resident f oreig ner and th e amou nt of  w h ic h  
exceeds MMK 1 million in any financial year.

( e)  Ap p l ic ab l e to p ayments to f oreig n b ranc h es in M yanmar

Scope of corporate income tax

Th e standard c orp orate inc ome tax  rate is 2 5 % .

Al l  c omp anies inc orp orated in M yanmar are su b j ec t to c orp orate inc ome 
tax  on th eir w orl dw ide inc ome,  w h il e b ranc h es of  f oreig n c omp anies 
and f oreig n c omp anies h aving  a p ermanent estab l ish ment in M yanmar 
are tax ed onl y on th eir M yanmar- sou rc ed inc ome.

Th e annu al  c orp orate inc ome tax  mu st b e p aid q u arterl y b ased on 
annual estimated profit and can be creditable against the final tax in 
the end of fiscal year. 

Th e q u arterl y p ayment is req u ired to b e p aid w ith in 1 0  days af ter th e 
end of  eac h  q u arter.
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Advanced corporate income tax

G oods ex p orted f rom or imp orted into M yanmar are su b j ec t to 2 %  
advanc e c orp orate inc ome tax  on th e assessab l e val u e of  th e g oods.   
Th is advanc e c orp orate inc ome tax  is req u ired to p ay at th e time of  
imp ortation or ex p ortation and c an b e c redited ag ainst th e tax p ayer’ s 
year- end c orp orate inc ome tax  l iab il ity.

From 1 May 2019, the companies under the Large Taxpayer Office 
(LTO) and Medium Taxpayer Office 1 (MTO1) exporting the goods 
w h ic h  w ere p reviou sl y ex emp t f rom th e advanc e c orp orate inc ome tax  
in 2 0 1 8  w il l  b e su b j ec t to th e 2 %  advanc e c orp orate inc ome tax .  Under 
th e C O V I D- 1 9  Ec onomic  R el ief  Pl an,  2 %  w ith h ol ding  tax  on ex p orts 
w ith in th e p eriod f rom 1  Ap ril  2 0 2 0  to 3 0  S ep temb er 2 0 2 0  are w aived.

Capital gains or losses

C ap ital  g ains,  f rom th e sal e,  ex c h ang e or transf er of  a c orp oration’ s 
c ap ital  assets,  are assessed sep aratel y f rom b u siness inc ome and are 
subject to a flat tax rate of 10% for both Myanmar resident companies 
and non- M yanmar resident c omp anies.  

C ap ital  g ains f rom th e sal e,  ex c h ang e or transf er of  c ap ital  assets of  
c omp anies eng ag ed in M yanmar oil  and g as ex p l oration,  ex trac tion and 
p rodu c tion sec tor are su b j ec t to th e p rog ressive tax  rates rang ing  f rom 
4 0 %  to 5 0 % .

Capital gains tax filing and payment must be made within 30 days 
f rom th e date of  sal e,  ex c h ang e or transf er b y any oth er means of  
c ap ital  asset.  

C ap ital  l osses c annot b e treated as dedu c tib l e ex p enses f or c orp orate 
inc ome tax  p u rp oses.  M oreover,  l osses f rom th e disp osal  of  oth er 
c ap ital  assets c annot b e u sed to of f set c ap ital  g ains or oth er tax ab l e 
inc ome.
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Withholding taxes

Tax es w ith h el d sh al l  b e c redited to th e ac c ou nt of  th e rel evant Tow nsh ip  
Revenue Office (or) Medium Taxpayers Office (or) Larger Taxpayers Office 
w ith in 1 5  days f rom th e date of  dedu c tion ( p rior to 1  O c tob er 2 0 1 9 ,  w ith in 
7  days f rom th e date of  dedu c tion)

Assessable income

To determine taxable income, profits recorded and substantiated in a 
c omp any’ s b ook s of  ac c ou nt in ac c ordanc e w ith  th e M yanmar F inanc ial  
R ep orting  S tandard are adj u sted in ac c ordanc e w ith  M yanmar I nc ome 
Tax Law, subject to final assessment by the authorities.

Deductible expenses

I n g eneral ,  ex p enses are dedu c tib l e f or tax  p u rp oses w h en su c h  ex p enses 
are inc u rred w h ol l y and ex c l u sivel y f or th e p u rp ose of  g enerating  inc ome.

Donations

Donations to ap p roved rel ig iou s or c h aritab l e institu tions or f u nds 
sp onsored b y a state org aniz ation or rec og niz ed b y th e M inistry of  
Pl anning ,  F inanc e and I ndu stry are dedu c tib l e u p  to th ose 2 5 %  of  total  
tax ab l e inc ome b ef ore dedu c tion of  donations.

Royalties, management fees and technical service fees

R oyal ties,  manag ement and tec h nic al  servic e f ees are dedu c tib l e if  
th ey are su p p orted b y a rel evant invoic e,  evidenc e of  b ank  p ayment 
transf er and rel evant tax  doc u ments and th ey are c ommensu rate w ith  
th e vol u me of  b u siness.

Interest expenses

I nterest on onsh ore l oans is dedu c tib l e u p  to th e interest rate l imit set 
b y th e C B M .   I nterest on of f sh ore l oans is dedu c tib l e p rovided th at th e 
l oans are ap p roved b y th e M I C  and th e C B M .
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Depreciation and amortisation allowance

Th e f ol l ow ing  tab l e sets f orth  th e annu al  dep rec iation rates f or dep rec iab l e 
assets.  Dep rec iation in ex c ess of  th e p resc rib ed rate as p er th e tab l e b el ow  
is not dedu c tib l e.

Type of assets Annual depreciation rate (%)

B u il ding 1 . 2 5  to 1 0

Furniture and fixtures 5  to 1 0

M ac h inery and p l ant 5  to 1 0

M ac h inery eq u ip ment 2 . 5  to 2 0

Waterw ay transp ort veh ic l e 5  to 1 0

R oad transp ort veh ic l e 1 2 . 5  to 2 0

O th er c onc erned w ork  g eneral  
( e. g . ,  dig ital  c al c u l ator,  l ou dsp eak er,  
c amera)

5  to 2 0

O th er misc el l aneou s 1 0  to 2 0

Capital assets not specifically stated 
u nder th e p resc rib ed sc h edu l e

5

Disallowed expenses

Th e k ey non- dedu c tib l e ex p enses f or c orp orate inc ome tax  p u rp oses 
are as f ol l ow s:  -

•  C ap ital  ex p enditu res

•  Personal  ex p enditu res

•  Ex p enses not c ommensu rate w ith  th e vol u me of  b u siness

•  Ex p enses inc u rred not f or th e p u rp ose of  earning  th e inc ome
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•  Payments made to any memb er of  an assoc iation of  p ersons b y 
su c h  assoc iation of  p erson oth er th an a c omp any or a c oop erative 
soc iety and inap p rop riate ex p enditu re

•  Provisional  ex p enses and reserves,  su c h  as p rovisions f or b ad deb ts 
or stoc k  ob sol esc enc e are not tax - dedu c tib l e u ntil  th ey are ac tu al l y 
inc u rred

•  Unreal ised ex c h ang e l osses on investments b ef ore op erating  th e 
b u siness and on th e transl ating  monetary assets and l iab il ities 
denominated in f oreig n c u rrenc y.

Foreign tax relief

M yanmar domestic  tax  l aw  does not al l ow  a f oreig n tax  c redit.  H ow ever,  
u nder th e tax  treaties,  a f oreig n tax  c redit is al l ow ed on th e l ow er of  
th e f oreig n tax  p aid and th e amou nt of  M yanmar tax  c al c u l ated on th e 
f oreig n- sou rc ed inc ome.

Foreign tax relief

M yanmar domestic  tax  l aw  does not al l ow  a f oreig n tax  c redit.  H ow ever,  
u nder th e tax  treaties,  a f oreig n tax  c redit is al l ow ed on th e l ow er of  
th e f oreig n tax  p aid and th e amou nt of  M yanmar tax  c al c u l ated on th e 
f oreig n- sou rc ed inc ome.

Tax loss carried forward

Tax losses can be carried forward and offset against profits in the  
f ol l ow ing  3  c onsec u tive years.  Th e c arryb ac k  of  l osses is not al l ow ed.

Tax consolidation concept

Th ere is no tax  c onsol idation c onc ep t.  Tax  l osses of  one c omp any 
cannot be used to offset against the taxable profits of another affiliate.
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Related-party transactions

Payments made to rel ated- p arties may b e treated as tax  dedu c tib l e 
ex p enses if  th ey are c ommensu rate w ith  th e vol u me of  b u siness and 
th e rate is at mark et p ric e.

Transfer pricing

Th ere are c u rrentl y no f ormal  transf er p ric ing  reg u l ations in M yanmar.

Statute of Limitations

Prior to 1  O c tob er 2 0 1 9 ,  th e statu te of  l imitation p eriod is 3  years af ter 
th e end of  th e rel evant assessment year.   

Ef f ec tive on 1  O c tob er 2 0 1 9 ,  th e statu te of  l imitation l asts 6  years.   
H ow ever,  f or c ases of  f rau du l ent or inc omp l ete inf ormation,  th e 
statu tory l imitation p eriod is 1 2  years.  Th e f ol l ow ing  statu tes of  
l imitation are ap p l ic ab l e du ring  th e transitional  p eriod.

•  3  years af ter th e end of  th e assessment year f or F Y2 0 1 9 ;

•  ►4 years after the end of the assessment year for FY2020; 

•  5  years af ter th e end of  th e assessment year f or F Y2 0 2 1 ;  and 

•  6  years af ter th e end of  th e assessment year f or F Y2 0 2 2 .  

Tax compliance and administration

The tax and accounting periods follow the fiscal year and may not 
ex c eed 1 2  month s.   C ommenc ing  f rom 1  O c tob er 2 0 1 9 ,  al l  M yanmar 
entities are required to adopt the new Myanmar fiscal year which is 
f rom 1  O c tob er to 3 0  S ep temb er.  Neverth el ess,  th e state- ow ned b ank s,  
p rivate b ank s and th e b ranc h es of  f oreig n b ank  h ave adop ted th e new  
Myanmar fiscal year since 1 October 2018.

Companies, branch offices and representative offices are required to file 
corporate income tax returns, together with audited financial statements 
within 3 months after the end of the fiscal year (i.e., 31 December).
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C omp anies u nder S el f - Assessment S ystem ( S AS )  are req u ired to 
su b mit th e tax  retu rn tog eth er w ith  th e detail ed attac h ment.  Th e 
au dited f inanc ial  statements w il l  onl y b e req u ired as and w h en 
req u ested b y th e M I R D.   

C omp anies u nder O f f i c ial  Assessment S ystem ( O AS )  are al l ow ed 
to su b mit th e draf t f inanc ial  statements ( sig ned b y th e au th orised 
direc tor)  w ith  th e tax  retu rn,  w h i l e au dited f inanc ial  statements 
c an b e su b mitted l ater.  Th e au dited f inanc ial  statements mu st b e 
su b mitted to th e M I R D w ith in th e date sp ec if ied in th e C al l  Letter 
c irc u l ated to tax p ayers,  u su al l y 1 - 2  month s f rom th e date of  f i l ing  
th e annu al  inc ome tax  retu rn.

Penalties

Penal ties f or l ate p ayment of  c orp orate inc ome tax  and w ith h ol ding  
tax  is 1 0 %  on tax  du e

Tax treaties

M yanmar h as c onc l u ded dou b l e tax  treaties w ith  th e f ol l ow ing  8   
c ou ntries.   Th e tax  treaties sig ned w ith  B ang l adesh  and I ndonesia h ave 
yet to be ratified.

I ndia S ing ap ore United K ing dom
Lao PDR S ou th  K orea V ietnam
M al aysia Th ail and
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B.2 Personal income tax

Who is liable?

Tax  is imp osed b ased on residenc y statu s.  M yanmar c itiz ens and 
tax  resident f oreig ners are su b j ec t to p ersonal  inc ome tax  on 
th eir w orl dw ide inc ome.  Non- resident f oreig ners are su b j ec t to 
tax  on th eir M yanmar- sou rc ed inc ome onl y.  Th e sal ary inc ome of   
non- resident c itiz en in f oreig n c u rrenc y earned in ab road w il l  not b e su b j ec t 
to tax  in M yanmar.

F oreig ners are c onsidered to b e resident f oreig ners f or M yanmar tax  
p u rp oses if  th ey reside in M yanmar f or a p eriod or p eriods ag g reg ating  
1 8 3  days or more du ring  a tax  year.

Assessable income

Tax ab l e inc ome is assessab l e inc ome l ess dedu c tib l e ex p enses and 
al l ow anc es.   Th e tax ation of  variou s typ es of  inc ome is desc rib ed b el ow .

•  Emp l oyment inc ome

Assessab l e emp l oyment inc ome inc l u de sal ary,  w ag es,  annu al  f ees,  
b onu s,  aw ard and any f ees or c ommissions rec eived instead of  or in 
addition to th e sal ary or w ag es.

Neverth el ess,  any p erson earning  sal ary inc ome of  M M K  4 . 8  mil l ion 
or l ess p er year w il l  not b e su b j ec t to p ersonal  inc ome tax .

•  S el f - emp l oyment and b u siness inc ome

Tax ab l e sel f - emp l oyment and b u siness inc ome c onsist of  
assessab l e inc ome l ess dedu c tib l e ex p enses and al l ow anc es.   
I n g eneral ,  al l  typ es of  inc ome are assessab l e u nl ess ex p ressl y 
ex emp t b y l aw .  F or th is p u r p ose,  b u siness inc l u des trading ,  
c ommerc ial ,  manu f ac tu ring ,  servic e,  trading  sec u rities as an 
ec onomic  b u siness.



5 8  

•  C ap ital  g ains

G ains derived f rom th e sal e,  ex c h ang e or transf er of  c ap ital  
assets ( e. g . ,  l and,  b u il ding s and th e rooms th erein,  veh ic l es,  any 
assets p rovided as a c ontrib u tion to an enterp rise,  sh ares,  b onds,   
sec u rities and simil ar instru ments)  are g eneral l y su b j ec t to c ap ital  
g ains tax .

Income which has escaped assessment

I nc ome w h ic h  h as esc ap ed assessment f or p u rc h ase of  c ap ital  
assets,  new  b u siness set u p  and ex p ansion of  b u siness sh ou l d b e 
tax ed at p rog ressive rates 3 %  to 3 0 %  w ith ou t any p ersonal  rel ief s.  
( Note:  Th e ab ove rates are ef f ec tive onl y f or 1  O c tob er 2 0 1 9  to 
3 0  S ep temb er 2 0 2 0 . )  F or oth er c ases,  it sh ou l d b e tax ed at 3 0 %  
w ith ou t any p ersonal  rel ief s

Tax-exempt benefits

Tax-exempt benefits include the following: -

•  C l aims u nder insu ranc e p ol ic ies ( e. g . ,  medic al  p ol ic ies)

•  I nc ome of  any rel ig iou s or c h aritab l e org anisation u sed ex c l u sivel y 
f or matters of  rel ig ion or c h arity

•  Income of a local official

•  Pension,  a su m rec eived in c ommu tation of  a p ension and g ratu ity

•  C omp ensation rec overed f or a death  or inj u ry

•  I nc ome of  a c asu al ,  non- rec u rring  natu re,  ex c l u ding  c ap ital  g ains 
and inc ome f rom an enterp rise

•  Dividends f rom an assoc iation of  p ersons af ter p ayment of  inc ome- tax  

•  S al ary inc ome rec eived b y th e emp l oyees ( ex c ep t M yanmar national s)  
eng ag ed u nder th e p roj ec ts of  G rant Aid and C onc essional  Loan,  su b j ec t 
to ap p roval  f rom M I R D



Doing Business in Myanmar 2020/2021

5 9

•  Total  val u e of  rew ard or rew ards rec eived du ring  th e inc ome year 
u nder th e p rog ram of  aw arding  rew ards ac c ording  to th e p rovisions 
of  th e Ab u se of  Narc otic  and M ental l y Derang ed Dru g s Law

•  Total  amou nt of  rew ard or rew ards rec eived du ring  th e inc ome year 
u nder th e p rog ram of  aw arding  rew ards on th e arrest and seiz u re 
of  u n- l aw f u l  g oods

•  C ash  al l ow anc es c onf erred b y th e S tate ac c omp anying  titl es and 
medal s

•  Non- resident c itiz en’ s sal ary inc ome in f oreig n c u rrenc y earned in 
ab road

•  M oney rec eived f rom w inning  g overnment Au ng  B ar Lay l ottery

•  ►Honorable card reward by the State on the observation of antiques

Allowance 

•  B asic  al l ow anc e

An annu al  standard al l ow anc e of  2 0 %  is p rovided f or eac h  typ e 
of  inc ome,  b u t th e total  rel ief  f or a year may not ex c eed M M K  1 0  
mil l ion.

•  S p ou se al l ow anc e

A tax p ayer may dedu c t rel ief  in th e amou nt of  M M K  1  mil l ion p er 
year f or a sp ou se w h o does not earn any inc ome.

•  C h il dren al l ow anc e

A tax p ayer may dedu c t annu al  rel ief  of  M M K  0 . 5  mil l ion p er c h il d 
f or c h il dren at th e ag e of  1 8  or l ess w h o do not earn any inc ome 
and f or c h il dren ol der th an 1 8  w h o are stu dents w ith  no inc ome 
and sing l e.
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•  ►Parents allowance

A tax p ayer may dedu c t annu al  rel ief  of  M M K  1  mil l ion p er p arent 
and p arent in l aw  w h o l ive w ith  th e tax p ayer.

Deductible expenses

Payments f or th e f ol l ow ing  items are dedu c tib l e f or p ersonal  inc ome 
tax  c al c u l ation p u rp oses:  -

•  Lif e insu ranc e p remiu ms of  a tax p ayer and h is or h er sp ou se

•  C ontrib u tions to a soc ial  sec u rity f u nd

•  Donations to p resc rib ed rel ig iou s or c h aritab l e org aniz ations 
( c ap p ed at 2 5 %  of  th e tax ab l e inc ome)

Rates

Th e f ol l ow ing  tab l e p rovides a su mmary of  th e tax  rates ap p l ic ab l e to 
individu al s in M yanmar.

Residency 
status

Income tax  
base Type of Income Income tax 

rate (%)
R esident  
c itiz en

M yanmar-  
sou rc ed inc ome

S al aries,  p rof essions 
and b u siness 0  to 2 5  

( see Note 1 )

Worl dw ide 
inc ome

C ap ital  g ains,  rental  
inc ome earned on 
l ease of  l and,  b u il ding  
and ap artment

1 0  
( see Note 2 )

R esident  
f oreig ner

Worl dw ide  
inc ome

S al aries,  p rof essions 
and b u siness

0  to 2 5    
( see Note 1 )

C ap ital  g ains 1 0  
( see Note 2 )
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Residency 
status

Income tax  
base Type of Income Income tax 

rate (%)
Non-  
resident 
c itiz en

Worl dw ide 
inc ome

I nc ome earned ab road  
ex c ep t sal ary

1 0

C ap ital  g ains 1 0

Non-  
resident  
f oreig ner

M yanmar-  
sou rc ed inc ome 

S al aries 0  to 2 5  
( see Note 1 )

C ap ital  g ains 1 0

I nc ome earned ex c ep t 
sal ary and c ap ital  
g ains

2 5

Notes: -

( 1 )  Th e p rog ressive tax  rates are p resented b el ow .

Assessable Income (MMK) Tax rate (%)

2 , 0 0 0 , 0 0 0  or l ess 0

2 , 0 0 0 , 0 0 1  to 5 , 0 0 0 , 0 0 0 5

5 , 0 0 0 , 0 0 1  to 1 0 , 0 0 0 , 0 0 0 1 0

1 0 , 0 0 0 , 0 0 1  to 2 0 , 0 0 0 , 0 0 0 1 5

2 0 , 0 0 0 , 0 0 1  to 3 0 , 0 0 0 , 0 0 0 2 0

3 0 , 0 0 0 , 0 0 0 1  or more 2 5



6 2  

( 2 )  R ental  inc ome earned f rom th e l ease of  l and,  b u i l ding  and  
ap artment b y an individu al  w il l  b e su b j ec t to inc ome tax .  Th e 
1 0 %  c ap ital  g ain tax  is l evied on th e sal e,  ex c h ang e or transf er of   
c ap ital  assets of  a c omp any w h ic h  is not eng ag ed in M yanmar oil  
and g as ex p l oration,  ex trac tion and p rodu c tion sec tor.  C ap ital  g ains 
f rom th e sal e,  ex c h ang e or transf er of  c ap ital  assets of  a c omp any 
p artic ip ating  in M yanmar oil  and g as ex p l oration,  ex trac tion and 
p rodu c tion sec tor are su b j ec t to th e p rog ressive tax  rates rang ing  
f rom 4 0 %  to 5 0 % .

F or inc ome w h ic h  h as esc ap ed th e assessment,  th e p rog ressive tax  
rates are p resented b el ow  ( ef f ec tive onl y f or 1  O c tob er 2 0 1 9  to 3 0  
S ep temb er 2 0 2 0 ) .

Income which has escaped assessment Tax rate (%)

1  to 1 0 0 , 0 0 0 , 0 0 0 3

1 0 0 , 0 0 0 , 0 0 1  to 3 0 0 , 0 0 0 , 0 0 0 5

3 0 0 , 0 0 0 , 0 0 1  to 1 , 0 0 0 , 0 0 0 , 0 0 0 1 0

1 , 0 0 0 , 0 0 0 , 0 0 1  to 3 , 0 0 0 , 0 0 0 , 0 0 0 1 5

3 , 0 0 0 , 0 0 0 , 0 0 1  and ab ove 3 0

Tax filing and payment procedures

Personal  inc ome tax  is w ith h el d b y emp l oyers.  S tarting  f rom 1  
O c tob er 2 0 1 9 ,  th e emp l oyers are req u ired to su b mit th e month l y 
p ayrol l  w ith h ol ding  tax  retu rn and p ay tax  w ith in 1 5  days ( p reviou sl y 
w ith in 7  days)  f rom th e date of  dedu c tion.

Emp l oyers are req u ired to su b mit annu al  sal ary statements tog eth er 
w ith  inc ome tax  retu rns of  emp l oyees w ith in 3  month s af ter th e end of  
th e tax  years

Penalties

Penal ties f or l ate p ayment of  C T is 1 0 %  on tax  du e.
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B.3 Commercial tax

G eneral l y,  c ommerc ial  tax  ( C T)  at a rate of  5 %  is imp osed on g oods 
sol d in M yanmar,  p rovision of  servic es,  manu f ac tu ring  b u siness,  
trading  ac tivities and imp ortation of  g oods into M yanmar.  Th e tax  
b ase is th e g ross sal es,  servic e inc ome and l anded c ost.  C ertain 
ac tivities ( i . e. ,  b u i l ding s devel op ed and sol d in M yanmar)  w i l l  b e 
su b j ec t to C T at th e rate of  3 % ,  w h i l e th e sal es and imp ortation of  
g ol den j ew el ries w il l  b e su b j ec t to 1 %  C T.  Ex p ort sal es of  c ru de oil  
and el ec tric ity are su b j ec t to th e C T at 5 %  and 8 % ,  resp ec tivel y.  
Under th e Union Tax ation Law  2 0 1 9 ,  c ertain typ es of  servic e and 
g oods are ex emp t f rom C T.  

S inc e 1  Ap ril  2 0 1 4 ,  manu f ac tu rers,  servic e p roviders and traders may 
of f set th e C T al ready p aid in c onnec tion w ith  its rel ated b u siness.  I t is 
widely seen as the first step to introduce a full credit system similar to 
V al u e added tax  or G oods and servic es tax  system in M yanmar.  S tarting  
f rom 1  O c tob er 2 0 1 9  any inp u t C T inc u rred on th e c ap ital  assets w il l  b e 
al l ow ed to of f set w ith  ou tp u t C T p ayab l e.

B u siness op erators c arrying  on ac tivities th at are su b j ec t to C T 
( ex c ep t f or th e imp ortation ac tivities)  are req u ired to reg ister f or 
C T,  reg ardl ess of  th eir siz e of  revenu e.  Al l  C T reg istered c omp anies 
are req u ired to c ol l ec t and p ay C T month l y,  su b mit th e C T retu rns 
q u arterl y and annu al l y.  

B.4 Customs duties

C u stoms du ty is l evied on imp orted g oods at rates rang ing  f rom 0 %  
to 4 0 % .  A c omp any reg istered u nder th e M I L and S EZ  w il l  b e el ig ib l e 
f or ex emp tion or rel ief  f rom c u stoms du ty on imp orted mac h inery,  
eq u ip ment,  material s th at are u sed du ring  th e c onstru c tion p eriod or 
th e p rep aration p eriod of  th e b u siness and on raw  material s imp orted 
u sed to manu f ac tu re p rodu c ts f or ex p ort.
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B.5 Other taxes

Special commodities tax

Being enforced since 1 April 2016, the specific goods tax is applicable 
on an importation and/or manufacture of specific types of goods and 
on ex p orted g oods ( e. g . ,  natu ral  g as and l og )  at rates rang ing  f rom 5 %  
to 8 0 % .

Property tax

Prop erty tax  ap p l ies onl y to immovab l e p rop erties ( l and and b u il ding s)  
situ ated in al l  reg ions in M yanmar.   Th e p rop erty tax  inc l u des a g eneral  
tax ,  l ig h ting  tax ,  w ater tax  and c onservanc y tax  and th e ac tu al  rates are 
determined b y th e rel evant c ity devel op ment c ommittee.

Stamp duty

S tamp  du ty mu st b e p aid on c ertain instru ments,  inc l u ding ,  servic e 
ag reements,  l oan ag reements,  l ease ag reements and sh are transf er 
f orms.  Th e rates of  stamp  du ty vary dep ending  on th e typ es of   
instru ment.  

Gemstone tax

R aw  g ems,  p ol ish ed g ems,  j ew el ry and oth er p rodu c ts made w ith  g ems 
are su b j ec t to a sep arate g emstones tax  rang ing  f rom 5 %  to 1 1 % .  As 
such, specific goods tax and commercial tax are no longer applicable 
to g emstones.  
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Method of accounting

C omp anies g eneral l y u se th e ac c ru al  ac c ou nting  meth od f or p rep aring  
financial statements.

Accounting principles

M yanmar F inanc ial  R ep orting  S tandards ( M F R S ) ,  in p rinc ip l e,  f ol l ow  
I nternational  F inanc ial  R ep orting  S tandards ( I F R S )  b u t th ere are some 
dif f erenc es as M F R S  h as yet to adop t th e I F R S .   

F rom th e f isc al  year starting  f rom 1  O c tob er 2 0 2 2 ,  t h e I F R S  and 
th e I nternational  F inanc ial  R ep orting  S tandards f or S mal l  and 
M ediu m- siz ed Entities ( I F R S  f or S M Es)  are req u ired to b e adop ted.   
Pu b l i c  I nterest Entities ( PI Es)  inc l u ding  f inanc ial  institu tions,  
p u b l i c  c omp anies and th eir maj or su b sidiaries,  j oint ventu res w ith  
M yanmar are req u ired to c omp l y w ith  th e I F R S s.   Non- PI Es mu st 
c omp l y w ith  th e I F R S  f or S M Es or may c h oose to adop t th e I F R S .

C. Financial  
reporting  
and audit
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Disclosure requirements

Statutory financial statements are required to be prepared in either 
Burmese or English.  Basic financial statements include a statement 
of financial position (balance sheet), a statement of comprehensive 
inc ome,  a statement of  c h ang es in sh areh ol ders’  eq u ity,  a statement of  
cash flows and notes to financial statements.

Audit requirements

Al l  c omp anies,  b ranc h es of  f oreig n c orp orations and rep resentative 
offices doing business in Myanmar must have their financial statements 
audited by certified public accountant whose is issued license by the 
M yanmar Ac c ou ntanc y C ou nc il  ( M AC ) .  H ow ever,  th e au diting  is not 
req u ired f or th e smal l  c omp any u nder th e M C L.

Filing requirements

B u siness entity mu st h ave its au dited f inanc ia l  statements 
ap p roved b y an annu al  g eneral  sh areh ol ders’  meeting .  Au dited 
f inanc ial  statements are not req u ired to su b mit tog eth er w ith  tax  
retu rn b y 3 1  Dec emb er.  H ow ever,  th e M I R D may req u est au dited  
financial statements at the time of tax audit for the taxpayers 
assessed u nder S AS .  F or th e tax p ayers assessed u nder O AS ,  au dited 
financial statements shall be submitted to the MIRD for the final tax 
assessment of  th e rel evant f inanc ial  year.

Books and records keeping

Al l  b u siness entities mu st maintain b ook s of  ac c ou nt th at ac c u ratel y 
reflect their transactions, assets and liabilities.  These books of account 
c an b e p rep ared in eith er B u rmese or Eng l ish  and mu st b e retained f or 
ac c ou nting  and tax  insp ec tion f or 3  years to 7  years.
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Professional associations

Ac c ou nting  standards in M yanmar are f ormu l ated b y th e M AC  of  th e 
Union Au ditor G eneral  of  th e R ep u b l ic  of  th e Union of  M yanmar.  I n 
addition, the Myanmar Institute of Certified Public Accountants is an 
advisory b ody w ith  resp ec t to th e ac c ou nting  standards to th e M AC .  
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D.1 Social security contributions

Emp l oyers and emp l oyees mu st eac h  c ontri b u te to th e S oc ial  
S ec u rity F u nd.  Th e rates,  w h i c h  are ap p l ied to emp l oyee inc ome,  
are 2 %  f or emp l oyees and 3 %  f or emp l oyers,  w ith  a max imu m 
month l y c ontrib u tion of  M M K  6 , 0 0 0  f or emp l oyees and M M K  9 , 0 0 0  
for employers. These contributions finance benefits for pregnancy, 
ac c idents,  il l ness,  c h il d w el f are,  ol d ag e,  death  and p h ysic al  disab il ity 
oc c u rring  ou tside w ork ing  h ou rs.

C omp any h aving  5  or more emp l oyees are req u ired to reg ister f or th e 
soc ial  sec u rity sc h eme w ith  th e S oc ial  S ec u rity B oard u nder th e M inistry 
of  Lab or,  I mmig ration and Pop u l ation.  

D. Individuals
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D.2 Entry visas

To enter M yanmar,  al l  visitors mu st h ave a val id p assp ort and an entry 
visa.  V isitors may ap p l y f or sing l e or mu l tip l e entry visas.  Among  
oth ers,  Th ai c itiz ens are al l ow ed visa- f ree visits to M yanmar b y air  
travel l ing  f or u p  to 1 4  days.

A tou rist visa al l ow s a stay of  2 8  days,  w h i l e an ex tension is not 
al l ow ed.  A b u siness visa al l ow s a stay of  1 0  w eek s ( 7 0  days) ,  
w h i c h  may b e ex tended u p  to 1 2  month s on a c ase- b y- c ase b asis.  
Th e p assp ort h ol ders f rom th e p ermitted c ou ntries ( c u rrentl y 5 5  
c ou ntries,  inc l u ding  Th ail and)  are al l ow ed to ap p l y f or th e visa on 
arrival  ( i. e. ,  b u siness visa,  transit visa,  w ork sh op / seminar/ meeting /
researc h  visa and c rew  visa)  at th e M yanmar airp orts.  A tou rist 
visa on arrival  may  b e g ranted b ased on a p rior arrang ement 
w ith  th e M inistry of  Lab ou r,  I mmig ration and Pop u l ation th rou g h  
t h e M inistry of  H otel s and Tou rism.  I nf ants and c h i l dren req u ire a 
sep arate visa even if  travel ing  on a p arent’ s p assp ort.

I ndividu al s may ap p l y f or th e dif f erent typ es of  visa at M yanmar 
emb assies or c onsu l ates in overseas,  e- visa w eb sites and a p oint of  
entry.

D.3 Work permits

Work permits

M yanmar h as introdu c ed w ork  and stay p ermit system f or f oreig n 
p ersonnel  emp l oyed u nder th e M I L or S EZ L.   Ex p atriate emp l oyees 
w ork ing  u nder th e c omp any inc orp orated u nder th e M C L c an ap p l y 
f or a stay p ermit b ased on an emp l oyment c ontrac t w ith  th e emp l oyer.  
Th e stay p ermit h as a du ration of  3  month s to 1  year.
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H ow ever,  g iven th at th e I nvestment Permit or th e C omp any Ex trac t 
(a certified document issued by the DICA) is one of the supporting 
doc u ments req u ired to ap p l y f or a stay p ermit f or b u siness ex ec u tive 
and emp l oyee,  in p rac tic e,  ex p atriates w ork ing  in M yanmar b ef ore 
th e issu anc e of  su c h  p ermits need a b u siness visa,  w h ic h  w il l  al l ow  th e 
visa h ol der to stay in M yanmar f or u p  to 1 0  w eek s.

Residence permits

R el atives of  a M yanmar c itiz en p ermanentl y residing  in M yanmar ( i. e. ,  
sp ou se,  c h il dren and p arents)  may ap p l y f or a p ermanent residenc e 
p ermit if  th ey are residing  in M yanmar.

Even th ou g h  th e du ration of  p ermanent residenc e is u nl imited,   
p ermanent residenc e c ards are to b e renew ed every 5  years.   
H ol ders of  a p ermanent residenc e c ard do not req u ire a visa ( ex c ep t in 
th e event of  staying  ab road f or more th an 2 4  c onsec u tive month s)  to  
enter M yanmar.

Ap p l ic ations f or a p ermanent residenc e p ermit are to b e su b mitted to 
th e I mmig ration Dep artment of  th e c ity in w h ic h  th e f oreig ner resides.   
Th e ap p l ic ation p roc ess is u su al l y c omp l eted w ith in 6  month s.  Af ter 
confirmation, the Immigration Department issues the permanent  
residenc e c ard w ith in 5  w ork ing  days.
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Government agency Contact details

Ministry of Foreign Affairs  
and The Office of the State 
Counsellor

B l dg .  ( 9 ) ,  Nay Pyi Taw  
Tel :  + 9 5  0 6 7  4 1 2 3 4 4   
Web site:  w w w . mof a. g ov. mm

Ministry of Information B l dg .  ( 7 ) ,  Nay Pyi Taw  
Tel :  + 9 5  0 6 7  4 1 2 0 2 0 ,  4 1 2 3 2 7  
Web site:  w w w . moi. g ov. mm

Ministry of Transport and 
Communications  

B l dg .  ( 2 / 5 / 2 9 ) ,  Nay Pyi Taw  
Tel :  + 9 5  0 6 7  4 1 1 0 3 3 ,  4 0 5 0 3 4 ,  
4 0 5 0 3 5 ,  4 0 7 3 5 0  
Web site:  w w w . motc . g ov. mm

Ministry of Labour,  
Immigration and Population

B l dg .  ( 5 1 ) ,  Nay Pyi Taw  
Tel :  + 9 5  0 6 7  4 3 0 0 7 9 ,  4 3 0 1 8 4  
Web site:  w w w . mol . g ov. mm

List of government  
agencies in  
Myanmar  
and contact details
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Government agency Contact details

Ministry of Electricity and 
Energy

B l dg .  ( 2 7 ) ,  Nay Pyi Taw  
Tel :  + 9 5  0 6 7  3 4 1 0 4 8 7 ,  3 4 1 0 4 8 3  
Web site:  w w w . moee. g ov. mm

Ministry of Industry B l dg .  ( 3 0 ) ,  Nay Pyi Taw  
Tel :  + 9 5  0 6 7  4 0 5 3 2 0 ,  4 0 5 3 2 5  
Web site:  w w w . indu stry. g ov. mm

Ministry of Commerce B l dg .  ( 3 ) ,  Nay Pyi Taw  
Tel :  + 9 5  0 6 7  4 0 8 2 6 5 ,  4 0 8 4 8 5  
Web site:  w w w . c ommerc e. g ov. mm

Ministry of Planning and  
Finance and Industry 

B l dg .  ( 1 , 2 6 ) ,  Nay Pyi Taw  
Tel :  + 9 5  0 6 7  3 4 0 7 0 1 3 ,  3 4 1 0 0 4 6  
Website: www.mopfi.gov.mm
B l dg .  ( 3 0 ) ,  Nay Pyi Taw  
Tel :  + 9 5  0 6 7  4 0 5 3 2 0 ,  4 0 5 3 2 5  
Web site:  w w w . indu stry. g ov. mm

Ministry of Construction B l dg .  ( 1 1 ) ,  Nay Pyi Taw  
Tel :  + 9 5  0 9 4  9 2 0 1 8 7 8 ,  0 9 8  
6 0 1 9 0 6  
Web site:  w w w . c onstru c tion. g ov. mm

Ministry of Hotels and  
Tourism

B l dg .  ( 3 3 ) ,  Nay Pyi Taw  
Tel :  + 9 5  0 6 7  3 4 0 6 4 8 5 ,  3 4 0 6 2 4 7 ,  
3 4 0 6 1 2 9  
Web site:  w w w . myanmartou rism. org

Directorate of Investment 
and Company Administration, 
Secretarial office for  
Myanmar Investment 
Commission and Ministry 
of Investment and Foreign 
Economic Relations

No.  1 ,  Th itsar R oad,  Yank in  
Tow nsh ip ,  Yang on 
Tel :  + 9 5  0 1  6 5 8 1 0 3   
Web site:  w w w . dic a. g ov. mm  
w w w . myc o. dic a. g ov. mm
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Government agency Contact details

Ministry of Resources and 
Environmental Conservation

Office 28, Nay Pyi Taw 
Tel :  + 9 5  0 6 7  4 0 5 0 7 4 ,  4 0 5 0 7 6  
Web site:  w w w . monrec . g ov. mm

Ministry of Health and Sports Office No. 4, Nay Pyi Taw 
Tel :  + 9 5  0 6 7  3 4 3 1 0 7 1  
w w w . moh s. g ov. mm

Ministry of International 
Cooperation

B l dg .  ( 9 ) ,  Nay Pyi Taw  
Tel :  + 9 5  0 6 7  4 1 2 3 4 4  

Ministry of Social Welfare, 
Relief and Resettlement

Office No. 23, Nay Pyi Taw  
Tel :  + 9 5  0 6 7  4 0 4 0 5 0 ,  4 0 4 1 1 3  
w w w . rrdmyanmar. g ov. mm

Ministry of Agriculture,  
Livestock and Irriga-tion

Office No. 3g, Nay Pyi Taw 
Tel :  + 9 5  0 6 7  4 1 0 0 0 4 ,  4 0 8 4 3 4 ,  
4 0 8 2 1 2  
Web site:  w w w . moal i. g ov. mm

Myanmar Thilawa SEZ 
Management commit-tee

R oom No.  1 0 0 ,  G rou nd F l oor,  
Administration C omp l ex ,   
Dag on- Th il aw a R oad,  K yau k tan 
Tow nsh ip ,  Yang on 
Tel :  + 9 5  0 1  2 3 0 9 0 8 2 ,  2 3 0 9 0 8 3  
Web site:  w w w . myanmarth il aw a.
g ov. mm
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Abbreviations

C B M C entral  B ank  of  M yanmar
C T C ommerc ial  Tax
DI C A Direc torate of  I nvestment and C omp any  

Administration
F I L F oreig n I nvestment Law

I F R S I nternational  F inanc ial  R ep orting  S tandards
I F R S  f or S M Es I nternational  F inanc ial  R ep orting  S tandards f or 

S mal l  and M ediu m- siz ed Entities 
LTO Large Taxpayer Office
M AC M yanmar Ac c ou ntanc y C ou nc il
M C A M yanmar C omp anies Ac t
M C L M yanmar C omp anies Law
M C I L M yanmar C itiz ens I nvestment Law  
M F R S M yanmar F inanc ial  R ep orting  S tandards 
M I C M yanmar I nvestment C ommission
M I L M yanmar I nvestment Law
M I R M yanmar I nvestment R u l es
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M I R D M yanmar I nternal  R evenu e Dep artment 
M M K M yanmar K yat
M TO Medium Taxpayer Office
O AS Official Assessment System
PI Es Pu b l ic  I nterest Entities
S AS S el f - Assessment S ystem
S EZ S p ec ial  Ec onomic  Z one
S EZ L S p ec ial  Ec onomic  Z one Law
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Country updates

August 

2020

Electronic payments available to Internal Revenue 

Department 

•  Additional  el ec tronic  c h annel s to f ac il itate tax  p ayment 

( e. g . ,  internet and mob il e b ank ing )  are made avail ab l e 

May 

2020

Update on income tax and commercial tax regulations

•  Amendment of  c ommerc ial  tax  reg u l ations to al l ow  

inp u t c ommerc ial  tax  inc u rred on c ap ital  assets b e 

of f set ag ainst ou tp u t c ommerc ial  tax  du e on b u siness 

ac tivities
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January 

2020

Revised criteria to obtain foreign loan

•  Th e C entral  B ank  of  M yanmar issu ed th e revised c riteria 
to g rant an ap p roval  to c omp anies req u esting  to ob tain 
an of f sh ore l oan.   Among st oth ers,  M I C - p ermitted 
c omp anies mu st h ave eq u ity of  at l east US D 5 0 0 , 0 0 0  
and a max imu m deb t to eq u ity ratio of  4 : 1 .  Wh il e  
DI C A- p ermitted c omp anies mu st h ave eq u ity of  at l east 
US D 5 0 , 0 0 0  and a max imu m deb t to eq u ity ratio of  3 : 1

October 

2019

Amendment of the Tax Administration Law

Ef f ec tive f rom 1  O c tob er 2 0 1 9 ,  maj or amendments 
inc l u de,  b u t not l imited to:  -

•  Th e tax  assessment p eriod h as b een ex tended to 6  
years ( p reviou sl y 1  year)  af ter th e end of  th e rel evant 
assessment year or 1 2  years in c ase of  f rau du l ent

•  A tax p ayer c an req u est f or a ref u nd or of f set on an  
overp aid tax  w ith in 6  years f rom th e rel evant 
assessment year

•  Th e anti- avoidanc e p rovision h as emp ow ered  
Myanmar tax officials to challenge on any aggressive 
tax  p ositions and deny transac tions th at th ey deem 
f rau du l ent and l ac k  of  ec onomic  su b stanc e

•  A tax p ayer is req u ired to maintain rec ords ( e. g . ,  
agreements, financial statements, invoices, sales and 
p u rc h ase invoic es)  f or 7  years f rom a transac tion date

•  Th e M I R D may issu e p u b l i c  r u l ing s to ensu re 
c onsistent tax  administration and serve as a 
g u idanc e on c omp l ex  tax  issu e.  Up on req u est,  
th e M I R D may issu e  a l eg al l y- b inding  ru l ing  f or 
c orrec t tax  treatment on a p artic u l ar matter
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•  I n addition to p enal ties,  interest w il l  b e c h arg ed on 

u nderp aid tax  and l ate p ayment,  w h ic h  is p ayab l e f rom 

a tax  du e date to an ac tu al  p ayment date.  Tax p ayer 

is al so entitl ed to interest on tax  ref u nd,  w h ic h  w il l  b e 

c al c u l ated f rom th e date th e ref u nd is determined u ntil  

th e date th e ref u nd is made Amendment of  c ommerc ial  

tax  reg u l ations to al l ow  inp u t c ommerc ial  tax  inc u rred 

on c ap ital  assets b e of f set ag ainst ou tp u t c ommerc ial  

tax  du e on b u siness ac tivities

•  Penal ties w il l  b e imp osed on variou s nonc omp l ianc e of  

tax  matters

November 

2019

Stamp duty penalty reductions

•  Amendment of  th e amou nt of  p enal ties imp osed on 
u np aid or u nderp aid stamp  du ties
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COVID-19 
Tax Measurements

Extension of tax filing deadline

•  An ex tension of  th e c orp orate inc ome tax  and c ommerc ial  tax  

p ayments f or th e sec ond and th e th ird q u arters of  2 0 2 0  to 3 0  

S ep temb er 2 0 2 0 ,  ap p l ic ab l e to th e p rioritiz ed sec tors/ indu stries:

•  C u t- M ak e- Pac k  b u sinesses ( e. g .  C M P -  g arments and tex til es)

•  ►Hotel and tourism businesses 

•  The small and medium-sized enterprises (SMEs) as defined 
b el ow :  

Types of business Indicators
M an u f a c t u r in g C ap ital  investment ( ex c l u ding  l and)  

of  not ex c eeding  M M K  1  b il l ion
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Types of business Indicators
Wh ol esal e Previou s- year annu al  inc ome of  not 

ex c eeding  M M K 3 0 0  mil l ion

R etail Previou s- year annu al  inc ome of  not 
ex c eeding  M M K 1 0 0  mil l ion

S ervic es Previou s- year annu al  inc ome of  not 
ex c eeding  M M K 2 0 0  mil l ion

O th ers Previou s- year annu al  inc ome of  not 
ex c eeding  M M K 1 0 0  mil l ion

Taxes and duty

•  2 %  advanc e c orp orate inc ome tax  sh al l  b e ex emp ted on ex p orted 
goods until the end of the fiscal year 2020 (i.e., 30 September 
2 0 2 0 )  w h ic h  is ef f ec tive f rom 1  Ap ril  2 0 2 0

•  Exemption of commercial tax and specific goods tax imposed on 
th e imp ortation and distrib u tion of  medic al  su p p l ies and p rodu c ts 
rel ated to th e p revention,  c ontrol ,  and treatment of  C O V I D- 1 9

•  Ex emp tion of  c u stoms du ties imp osed on th e imp ortation and 
distrib u tion of  medic al  su p p l ies and p rodu c ts rel ated to th e 
p revention,  c ontrol ,  and treatment of  C O V I D- 1 9

Social security payment

•  Payment deadl ine of  S oc ial  S ec u rity C ontrib u tion of  emp l oyees 
h as b een ex tended f rom “ w ith in 1 5  days af ter th e end of  rel evant 
month ”  to “ w ith in 3  month s af ter th e end of  rel evant month ”  w ith  
ef f ec t f rom 2 0  M arc h  2 0 2 0 .

Others: tax incentives

•  Entitl ement to of f set 1 0 %  of  th e inc remental  sal aries and w ag es 
du ring  th e inc ome year 2 0 2 0  as non- ref u ndab l e tax  c redit*
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•  Entitl ement to dedu c t f rom inc ome as ex p enses to th e amou nt 
eq u ival ent to 1 2 5 %  of  inc remental  sal aries and w ag es du ring  th e 
inc ome year 2 0 2 0

•  Entitl ement to enj oy 1 0 %  of  th e c ap ital  assets ac q u ired f or 
th e additional  investment du ring  th e inc ome year 2 0 2 0  as  
non- ref u ndab l e tax  c redit*  

•  Entitl ement to enj oy 1 2 5 %  of  tax  dep rec iation on additional  c ap ital  
assets du ring  th e inc ome year 2 0 2 0  as one- time dep rec iation

* Non-refundable tax credit can only be applied after offsetting the prior year’s excess CIT 

payments and the current year’s advance CIT payments. Any excess CIT payment after 

deducting 10% credit cannot be refunded nor offset against other tax payments. 10% 

non-refundable credit is not applicable for acquisition of intangible property, purchase, 

upgrade or expansion of land and/or buildings and investments that are covered by tax 

and reinvestment exemptions or reliefs under the Myanmar Investment Law or Special 

Economic Zones Law



“Doing Business” 2020/2021 version

New investment and business expansion to Cambodia, Myanmar,  
Vietnam and Indonesia have gained an increasing attention by Thai 
investors in light of competitive labor cost, burgeoning consumer 
base, and strategic locations.  Yet, a navigation through unfamiliar 
territories can be challenging.   

Investors will need to stay abreast of constantly changing investment 
climate, get yourself up to speed with current regulatory environment 
and up-to-date incentives, and be aware of issues to enable your 
company effectively manage overall tax risks.

As a starting point, to be well prepared for your outbound investment, 
read our Doing Business booklet series.

การลงทุนในพม่า
Doing Business in 
Myanmar

2020/2021

การลงทุนในเวียดนาม
Doing Business in 
Vietnam

2020/2021

การลงทุนในกัมพูชา
Doing Business in 
Cambodia

2020/2021

การลงทุนในอินโดนีเซีย
Doing Business in 
Indonesia

2020/2021
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EY is a global leader in assurance, tax, strategy, transaction 
and consulting services. The insights and quality services we 
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